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OvereenkOmstig artikel 8, § 1, 2°, van de wet van 15 december 2013 
werd de impactanalyse niet gevraagd.

cOnfOrmément à l’article 8, , § 1er, 2°, de la lOi du 15 décembre 2013, 
l’analyse d’impact n’a pas été demandée.

portant assentiment à l’accord de coopération 
législatif du 8 février 2024 entre l’État fédéral, 

la Communauté flamande, la Communauté 
française, la Communauté germanophone, la 

Commission communautaire commune, la Région 
wallonne et la Commission communautaire 

française visant à la modification de l’Accord de 
coopération du 14 juillet 2021 entre l’État fédéral, 

la Communauté flamande, la Communauté 
française, la Communauté germanophone, la 

Commission communautaire commune, la Région 
wallonne et la Commission communautaire 

française concernant le traitement des données 
liées au certificat COVID numérique de l’UE et au  

COVID Safe Ticket, le PLF et le traitement des 
données à caractère personnel des travailleurs 
salariés et des travailleurs indépendants vivant 

ou résidant à l’étranger qui effectuent des 
activités en Belgique, tel que modifié par les 

Accords de coopération du 27 septembre 2021 et 
28 octobre 2021

PROJET DE LOI
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houdende instemming met het wetgevend 
samenwerkingsakkoord van 8 februari 2024 

tussen de Federale Staat, 
de Vlaamse Gemeenschap, de Franse 

Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, 

het Waalse Gewest en de Franse 
Gemeenschapscommissie strekkende tot 
wijziging van het Samenwerkingsakkoord 
van 14 juli 2021 tussen de Federale Staat, 

de Vlaamse Gemeenschap, de Franse 
Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, 

het Waals Gewest en de Franse 
Gemeenschapscommissie betreffende de 

verwerking van gegevens met betrekking tot het 
digitaal EU-COVID-certificaat, het  

COVID Safe Ticket, het PLF en de verwerking van 
persoonsgegevens van in het buitenland wonende 

of verblijvende werknemers en zelfstandigen 
die activiteiten uitvoeren in België, zoals 

gewijzigd door de Samenwerkingsakkoorden van 
27 september 2021 en van 28 oktober 2021
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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
cd&v : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit : Vooruit
Les Engagés : Les Engagés
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant - Onafhankelijk
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DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van 
de toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénière PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
13 février 2024.

De regering heeft dit wetsontwerp op 13 februari 2024 
ingediend.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 
14 février 2024.

De “goedkeuring tot drukken” werd op 14 februari 2024 
door de Kamer ontvangen.
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RÉSUMÉ

Ce projet de loi d’assentiment a pour objet de donner 
force de loi à l’accord de coopération législatif du 8 
février 2024. Ledit accord modifie l’Accord de coopé-
ration du 14 juillet 2021 concernant le traitement des 
données liées au certificat COVID numérique de l’UE 
et au COVID Safe Ticket, le PLF et le traitement des 
données à caractère personnel des travailleurs salariés 
et des travailleurs indépendants vivant ou résidant à 
l’étranger qui effectuent des activités en Belgique, et 
fournit la base juridique pour la délivrance ultérieure 
du Certificat numérique COVID-19 de l’UE (EU-DCC).

L’Organisation mondiale de la santé (OMS), en 
collaboration avec la Commission européenne et sur 
base de la technologie EU-DCC, a lancé un réseau 
mondial pour un certificat de santé numérique (Global 
Digital Health Certification Network - GDHCN). Bien 
que la Commission européenne a seulement publié une 
recommandation du Conseil selon laquelle les États 
membres eux-mêmes doivent être responsables de 
la connexion à l’EU Gateway (système informatique 
derrière l’EU-DCC) et devront donc délivrer eux-mêmes 
les certificats nécessaires et fournir la législation néces-
saire. La Belgique est connectée à ce système de 
l’OMS depuis le 28 octobre 2023.

C’est pourquoi nous avons travaillé avec un accord 
de coopération exécutif (daté du 26 juin 2023) basé sur 
l’Accord de coopération du 14 juillet 2021, qui apporte 
des modifications au même Accord de coopération du 
14 juillet 2021. En même temps, le processus a com-
mencé à finaliser le plus rapidement possible l’accord 
de coopération législatif maintenant devant nous.

Les modifications principales sont les suivantes:

1° fournir la base juridique pour délivrer l’EU-DCC 
à partir du 1er juillet 2023;

2° remettre en vigueur les dispositions applicables 
pendant la période du 16 juin 2021 au 30 juin 2021 à 
partir du 1er juillet 2023;

3° découpler l’entrée en vigueur de l’Accord de 
coopération du 14 juillet 2021 de l’entrée en vigueur 
des règlements 2021/953 et 2021/954.

SAMENVATTING

Dit ontwerp van instemmingswet heeft tot doel het 
wetgevend samenwerkingsakkoord van 8 februari 
2024 kracht van wet te geven. Dit akkoord wijzigt het 
Samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 over de ver-
werking van gegevens met betrekking tot het digitaal 
EU-COVID-certificaat, het COVID Safe Ticket, het PLF 
en de verwerking van persoonsgegevens van in het 
buitenland wonende of verblijvende werknemers en 
zelfstandigen die activiteiten uitvoeren in België, en 
zorgt voor de wettelijke basis voor het verder uitreiken 
van het Digitaal COVID-19 EU Certificaat (EU-DCC). 

De Wereldgezondheidsorganisatie (WHO) heeft in 
samenwerking met De Europese Commissie en op 
basis van de EU-DCC-technologie op internationaal 
niveau een netwerk voor een digitaal gezondheidscer-
tificaat opgestart (Global Digital Health Certification 
Network - GDHCN). De Europese Commissie heeft in 
juni 2023 slechts een Raadsaanbeveling gepubliceerd 
waarin staat dat de Lidstaten zelf moeten instaan voor 
de aansluiting op de EU-Gateway (IT-systeem achter 
het EU-DCC) en dus zelf de nodige certificaten zullen 
moeten afleveren en de wetgeving hiervoor voorzien.  
België is aangesloten op dit systeem van de WHO 
sinds 28 oktober 2023.

Daarom is er gewerkt met een uitvoerend samen-
werkingsakkoord (gedateerd 26 juni 2023) op basis 
van het Samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 waar-
mee wijzigingen worden aangebracht aan datzelfde 
Samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021. Tegelijkertijd 
werd het proces opgestart om zo snel als mogelijk het 
wetgevend samenwerkingsakkoord dat nu voorligt af 
te werken.

De voornaamste wijzigingen die zijn doorgevoerd:

1° de rechtsgrond voor het uitreiken van het EU-
DCC vanaf 1 juli 2023;

2° de bepalingen van toepassing tijdens de peri-
ode van 16 juni 2021 tot en met 30 juni 2021 terug in 
werking te doen treden vanaf 1 juli 2023;

3° de buitenwerkingtreding van het Samenwerkings-
akkoord van 14 juli 2021 los te koppelen van de bui-
tenwerkingtreding van de verordeningen 2021/953 & 
2021/954.
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4° de gegevens waarop het EU-DCC zich baseert 
zullen in geen geval langer worden bewaard worden dan 
vijftien dagen na de publicatie van het koninklijk besluit 
dat het einde van de COVID-19-epidemie afkondigt;

5° CST blijft buiten werking, dit is niet aangepast;

6° de intrekking van het uitvoerend SA wanneer het 
wetgevend SA in werking treedt.

4° les données sur lesquelles s’appuie l’EU-DCC ne 
seront en aucun cas conservées plus de quinze jours 
après la publication de l’arrêté royal constatant la fin 
de l’épidémie COVID-19;

5° le CST reste inopérant, ceci n’est pas adapté;

6° le retrait de l’AC exécutif lors de l’entrée en vigueur 
de l’AC législatif.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

dames en Heren,

ALGEMENE TOELICHTING

A. Toelichting

De voorbije jaren werden naar aanleiding van de 
wereldwijde coronavirus COVID-19-crisis diverse re-
gionale, gemeenschaps-, nationale en internationale 
wetgevende initiatieven genomen teneinde de crisis 
het hoofd te kunnen bieden door de volksgezondheid 
te beschermen en impact op de economie zoveel als 
mogelijk te beperken.

De Europese Unie nam verschillende Verordeningen 
aan, waaronder:

— de Verordening (EU) 2021/953 van 14 juni 2021 
van het Europees Parlement en de Raad betreffende 
een kader voor de afgifte, verificatie en aanvaarding van 
interoperabele COVID-19-vaccinatie-, test- en herstel-
certificaten (digitaal EU-COVID-certificaat) teneinde het 
vrije verkeer tijdens de COVID-19-pandemie te faciliteren 
(“Verordening digitaal EU-COVID-certificaat”), en

— de Verordening (EU) 2021/954 van het Europees 
Parlement en de Raad van 14 juni 2021 betreffende 
een kader voor de afgifte, verificatie en aanvaarding 
van interoperabele COVID-19-vaccinatie-, test- en her-
stelcertificaten (digitaal EU-COVID-19. certificaat) ten 
aanzien van onderdanen van derde landen die legaal 
op het grondgebied van de lidstaten verblijven of wonen 
tijdens de COVID-19-pandemie (“Verordening digitaal 
EU-COVID-certificaat voor onderdanen derde landen”).

Deze Verordeningen voorzien in een gemeenschap-
pelijk bindend kader voor de afgifte, verificatie en aan-
vaarding van een digitaal EU-COVID-certificaat, zijnde 
een interoperabel vaccinatie-, test- of herstelcertifi-
caat, waaruit blijkt dat een persoon hetzij gevaccineerd 
is tegen het coronavirus SARS-CoV-2 dat de ziekte 
COVID-19 veroorzaakt, hetzij getest is en niet besmet is 
met het coronavirus SARS-CoV-2, hetzij hersteld is van 
een besmetting met het coronavirus SARS-CoV-2, en 
dit om het vrije verkeer van personen tijdens de COVID-
19-crisis te faciliteren. De Verordeningen bepalen dat 
de lidstaten voor verder binnenlands gebruik van het 
digitaal EU-COVID-certificaat moeten voorzien in een 
wettelijke basis.

EXPOSÉ DES MOTIFS

mesdames, messieurs,

EXPOSÉ GÉNÉRAL

A. Exposé

Ces dernières années, plusieurs initiatives législatives 
régionales, communautaire, nationales et internatio-
nales ont été prises en réponse à la crise mondiale du 
coronavirus COVID-19 afin de faire face à la crise en 
protégeant la santé publique et en minimisant l’impact 
sur l’économie.

L’Union européenne a adopté plusieurs Règlements, 
dont:

— le règlement (UE) 2021/953 du Parlement européen 
et du Conseil du 14 juin 2021 relatif à un cadre pour la 
délivrance, la vérification et l’acceptation de certificats 
COVID-19 interopérables de vaccination, de test et de 
rétablissement (certificat COVID-19 numérique de l’UE) 
afin de faciliter la libre circulation pendant la pandémie 
de COVID-19 (“règlement relatif au certificat COVID-19 
numérique de l’UE”), et

— le règlement (UE) 2021/954 du Parlement européen 
et du Conseil du 14 juin 2021 relatif à un cadre pour la 
délivrance, la vérification et l’acceptation de certificats 
COVID-19 interopérables de vaccination, de test et de 
rétablissement (certificat COVID-19 numérique de l’UE) 
destinés aux ressortissants de pays tiers séjournant ou 
résidant légalement sur le territoire des États membres 
pendant la pandémie de COVID-19 (“règlement relatif 
au certificat COVID-19 numérique de l’UE pour les 
ressortissants de pays tiers”)

Ces règlements fournissent un cadre commun contrai-
gnant pour la délivrance, la vérification et l’acceptation 
d’un certificat COVID-19 numérique de l’UE, qui est un 
certificat interopérable de vaccination, de test ou de 
rétablissement, attestant qu’une personne a soit été 
vaccinée contre le coronavirus SARS-CoV-2 à l’origine 
de la maladie COVID-19 soit a été testée et n’est pas 
infectée par le coronavirus SARS-CoV-2, soit s’est rétablie 
d’une infection par le coronavirus SARS-CoV-2, et ce 
afin de faciliter la libre circulation des personnes pendant 
la crise COVID-19. Les Règlements stipulent que les 
États membres doivent fournir une base juridique pour 
l’utilisation future du certificat COVID-19 numérique de 
l’UE au niveau national.
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Bijgevolg werd op 14 juli 2021 een Samenwerkings-
akkoord gesloten tussen de Federale Staat, de 
Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de 
Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie, het Waalse Gewest en de 
Franse Gemeenschapscommissie betreffende de ver-
werking van gegevens met betrekking tot het digitaal 
EU-COVID-19. certificaat, het COVID-19 Safe Ticket, 
het PLF en de verwerking van persoonsgegevens van in 
het buitenland wonende of verblijvende werknemers en 
zelfstandigen die activiteiten uitvoeren in België. Dat werd 
tweemaal gewijzigd, door het Samenwerkingsakkoord 
van 27 september 2021 en van 28 oktober 2021 
“strekkende tot wijziging van het samenwerkingsak-
koord van 14 juli 2021 tussen de Federale Staat, de 
Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de 
Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie, het Waalse Gewest en de 
Franse Gemeenschapscommissie betreffende de ver-
werking van gegevens met betrekking tot het digitaal 
EU-COVID-certificaat, het COVID-19 Safe Ticket, het 
PLF en de verwerking van persoonsgegevens van in 
het buitenland wonende of verblijvende werknemers 
en zelfstandigen die activiteiten uitvoeren in België”.

Voormelde wijzigingen hadden enkel betrekking op 
het regime van het COVID-19 Safe Ticket.

In het Samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 wordt 
aldus onder meer het binnenlands gebruik (de afgifte, 
verificatie en aanvaarding) van het digitaal EU-COVID-
certificaat geregeld.

Dat Samenwerkingsakkoord voorziet, samen met de 
andere daartoe afgesloten Samenwerkingsakkoorden, 
onder meer in de verwerking van persoonsgegevens om 
het gebruik (de afgifte, verificatie en aanvaarding) van 
het digitaal EU-COVID-certificaat mogelijk te maken.

De buitenwerkingtreding van de bepalingen rond de 
afgifte, verificatie en aanvaarding van het digitaal EU-
COVID-certificaat zijn gekoppeld aan de buitenwerking-
treding van voormelde EU-Verordeningen. Deze treden 
buiten werking op 30 juni 2023. De Europese Unie voorziet 
evenwel niet in een verlenging van die Verordeningen, 
aangezien er binnen de EU zelf geen reisbeperkingen 
meer zijn. Om die reden kan een loutere verlenging 
van de Verordeningen niet als gerechtvaardigd worden 
beschouwd.

Bepaalde landen (buiten de Europese Unie, zoals China 
en Brazilië) leggen evenwel nog steeds een vaccinatie-, 
test- en/of herstelcertificaat op om het vrije verkeer van 
personen mogelijk te maken. Derhalve is het nog steeds 
noodzakelijk om te voorzien in een systeem en wettelijk 

En conséquence, un Accord de coopération a été éta-
bli le 14 juillet 2021 entre l’État fédéral, la Communauté 
flamande, la Communauté française, la Communauté 
germanophone, la Commission communautaire commune, 
la Région wallonne et la Commission communautaire 
française concernant le traitement des données liées au 
certificat COVID-19 numérique de l’UE et au COVID-19 
Safe Ticket, le PLF et le traitement des données à carac-
tère personnel des travailleurs salariés et des travail-
leurs indépendants vivant ou résidant à l’étranger qui 
effectuent des activités en Belgique. Cet accord a été 
modifié à deux reprises, par l’Accord de coopération 
du 27 septembre 2021 et du 28 octobre 2021 “visant 
la modification de l’accord de coopération du 14 juillet 
2021 entre l’État fédéral, la Communauté flamande, la 
Communauté française, la Communauté germanophone, 
la Commission communautaire commune, la Région 
wallonne et la Commission communautaire française 
concernant le traitement des données liées au certifi-
cat COVID-19 numérique de l’UE et au COVID-19 Safe 
Ticket, le PLF et le traitement des données à caractère 
personnel des travailleurs salariés et des travailleurs 
indépendants vivant ou résidant à l’étranger qui effec-
tuent des activités en Belgique”.

Les changements susmentionnés ne concernent que 
le régime du COVID-19 Safe Ticket.

L’Accord de coopération du 14 juillet 2021 régit donc, 
entre autres, l’utilisation nationale (délivrance, vérification 
et acceptation) du certificat COVID-19 numérique de l’UE.

Cet Accord de coopération, ainsi que les autres accords 
de coopération conclus à cette fin, prévoit notamment 
le traitement de données à caractère personnel pour 
permettre l’utilisation (délivrance, vérification et accep-
tation) du certificat COVID-19 numérique de l’UE.

L’expiration des dispositions relatives à la délivrance, 
à la vérification et à l’acceptation du certificat COVID-19 
numérique de l’UE est liée à l’expiration des règlements 
de l’UE susmentionnés. Ceux-ci expirent le 30 juin 
2023. Toutefois, l’Union européenne ne prévoit pas de 
prolongation de ces Règlements, étant donné qu’il n’y 
a plus de restrictions de voyage au sein de l’UE elle-
même. Pour cette raison, une simple prolongation des 
règlements ne peut être considérée comme justifiée.

Toutefois, certains pays (en dehors de l’Union eu-
ropéenne, comme la Chine et le Brésil) continuent 
d’imposer un certificat de vaccination, de test et/ou de 
rétablissement pour permettre la libre circulation des 
personnes. Il est donc nécessaire de mettre en place 
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kader teneinde te voorzien in dergelijke certificaten en 
meer in het bijzonder een digitaal EU-COVID-certificaat.

Zoals eerder aangegeven, treden de Verordeningen 
– die de aflevering van deze certificaten regelden – 
evenwel buiten werking op 1 juli 2023. Gelet op het feit 
dat bepaalde landen echter nog steeds een vaccina-
tie-, test- en/of herstelcertificaat opleggen om het vrije 
verkeer mogelijk te maken, en niet kan worden uitge-
sloten dat bepaalde landen opnieuw reisvoorschriften 
zouden instellen, is op Europees niveau beslist dat de 
relevante bepalingen inzake het het digitaal EU-COVID-
certificaat, (wat betreft de publieke sleutels voor het 
controleren van de handtekening van de certificaten) 
verder uitwerking zullen krijgen via het platform van de 
Wereldgezondheidsorganisatie (WHO). De Europese 
Commissie heeft in die zin een Raadsaanbeveling 
opgesteld betreffende internationale reizen waardoor 
reizigers vanaf 1 juli 2023 kunnen blijven reizen mits het 
gebruik van het digitaal EU-COVID-certificaat.

De WHO zal daartoe een wereldwijd certificatiesysteem 
gebruiken (Global Digital Health Certification Network 
of het Wereldwijd Digitaal Gezondheidscertificaten-
netwerk), dat tevens het kader voor het digitaal EU-
COVID-certificaat zal vormen, en dit via een partnerschap 
tussen beide. Het digitaal EU-COVID-certificaat kan in 
dezelfde vorm blijven bestaan en worden geverifieerd, 
aangezien het compatibel zal zijn met de andere cer-
tificaten waarvan zal worden voorzien dat deze door 
de WHO zullen uitgegeven worden. Bijgevolg zal het 
digitaal EU-COVID-certificaat op dezelfde manier kun-
nen geregeld blijven in België.

Hetgeen de Europese Unie in het licht van het digitaal 
EU-COVID-certificaat controleerde, met name de pu-
blieke sleutels voor de controle van de ondertekening van 
de certificaten, zal niet langer door de Europese Unie, 
maar door de Wereldgezondheidsorganisatie (WHO) 
gebeuren via het wereldwijd certificatiesysteem (Global 
Digital Health Certification Network of het Wereldwijd 
Digitaal Gezondheidscertificaten-netwerk).

Hetzelfde systeem (hetgeen invoege was tot aan de 
buitenwerkingtreding van de Verordeningen op het niveau 
van de Europese Unie) zal aldus gehanteerd worden ten 
aanzien van de WHO voor wat betreft de aflevering van 
sleutels, hetgeen betekent dat enkel publieke sleutels 
aan de WHO zullen worden doorgegeven. Dergelijke 
publieke sleutels bevatten geen persoonsgegevens in de 
zin van de Algemene Verordening Gegevensbescherming.

Om te vermijden dat er geen wettelijke basis meer 
zou zijn voor de verwerking van persoonsgegevens in 

un système et un cadre juridique permettant de fournir 
de tels certificats et, plus particulièrement, un certificat 
COVID-19 numérique de l’UE.

Toutefois, comme indiqué précédemment, les règle-
ments – qui régissaient la délivrance de ces certificats 
– expireront le 1er juillet 2023. Cependant, compte tenu 
du fait que certains pays continuent d’imposer des cer-
tificats de vaccination, de test et/ou de rétablissement 
pour permettre la libre circulation, et qu’il n’est pas 
exclu que certains pays réintroduisent des exigences en 
matière de voyage, il a été décidé au niveau européen 
que les dispositions pertinentes relatives au certificat 
COVID-19 numérique de l’UE (pour ce qui concerne 
les clés publiques pour le contrôle de la signature des 
certificats), seront élaborées par le biais de la plate-
forme de l’Organisation mondiale de la santé (OMS). La 
Commission européenne a donc préparé une recom-
mandation du Conseil sur les voyages internationaux 
permettant aux voyageurs de continuer à voyager en 
utilisant le certificat COVID-19 numérique de l’UE à 
partir du 1er juillet 2023.

À cette fin, l’OMS utilisera le système de certification 
mondial (Global Digital Health Certification Network 
ou Réseau mondial de certificats en santé numérique), 
qui servira également de cadre au certificat numérique 
EU-COVID-19. dans le cadre d’un partenariat entre les 
deux organisations. Le certificat COVID-19 numérique 
de l’UE pourra continuer à exister et à être vérifié sous 
la même forme, puisqu’il sera compatible avec les autres 
certificats dont la délivrance est prévue par l’OMS. 
Par conséquent, le certificat COVID-19 numérique de 
l’UE pourra rester réglementé de la même manière en 
Belgique.

Ce que l’Union européenne contrôlait à la lumière du 
certificat COVID-19 numérique de l’UE, en particulier 
les clés publiques pour la contrôle de la signature des 
certificats, ne sera plus effectué par l’Union européenne, 
mais par l’Organisation mondiale de la santé (OMS), 
par le biais du système de certification mondial (Global 
Digital Health Certification Network ou Réseau mondial 
de certificats en santé numérique).

Le même système (qui était en vigueur au niveau 
de l’Union européenne jusqu’à l’expiration des règle-
ments) sera donc appliqué à l’OMS en ce qui concerne 
la remise des clés, ce qui signifie que seules les clés 
publiques seront transmises à l’OMS. Ces clés publiques 
ne contiennent pas de données à caractère personnel 
au sens du Règlement Général sur la Protection des 
Données.

Afin d’éviter qu’il n’y ait plus de base juridique pour 
le traitement des données à caractère personnel dans 
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het kader van de vaccinatie-, test- en herstelcertificaten 
(digitaal EU-COVID-certificaat), dringt een wijziging 
van het Samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021, zo-
als gewijzigd door de Samenwerkingsakkoorden van 
27 september 2021 en 28 oktober 2021, zich op. Zonder 
wijziging zou de verwerking van persoonsgegevens voor 
het de afgifte, verificatie en aanvaarding van vaccinatie-, 
test- en/of herstelcertificaten vanaf 1 juli 2023 geen wet-
telijke grondslag meer hebben en aldus niet rechtmatig 
zijn. Anderzijds zou het vrij verkeer van personen in het 
gedrang kunnen komen.

In de periode voor de inwerkingtreding van voor-
melde Verordeningen, hebben de partijen bij het 
Samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 reeds voorzien 
in een regime en systeem waarbij het digitaal EU-COVID-
certificaat kon worden afgeleverd, in de periode vooraf-
gaand aan de inwerkingtreding van de Verordeningen, 
met name voor de periode van 16 juni 2021 tot en met 
30 juni 2021. Dat systeem maakte het mogelijk om de 
gevraagde certificaten reeds af te leveren voor 1 juli 
2021. Dit regime zal tevens dienen te worden voorzien 
om in werking te treden vanaf 1 juli 2023.

Huidig Samenwerkingsakkoord strekt dan ook tot 
de wijziging van de uitwerkingsbepalingen van het 
Samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021, zoals gewijzigd 
door de Samenwerkingsakkoorden van 27 september 
2021 en 28 oktober 2021.

In het kader van het hetgeen hierboven werd uit-
eengezet, zal moeten voorzien worden in een regime 
waarbij de bepalingen die in werking waren in de periode 
van 16 juni 2021 tot en met 30 juni 2021 middels huidig 
Samenwerkingsakkoord tevens in werking treden zodra 
de Verordeningen buiten werking treden en dit dus vanaf 
1 juli 2023.

In ieder geval zullen de relevante bepalingen in-
zake het digitaal EU-COVID-certificaat op het ogenblik 
dat de Verordeningen buiten werking treden, worden 
overgenomen in dit Samenwerkingsakkoord en zal 
hetzelfde systeem (tot aan de buitenwerkingtreding van 
de Verordeningen van toepassing op het niveau van de 
Europese Unie) door de WHO worden overgenomen, en 
is het de bedoeling dat rekening wordt gehouden met 
het gebruik van het Global Digital Health Certification 
Network platform om voormelde certificaten, en in het 
bijzonder het digitaal EU-COVID-certificaat, af te leveren.

De bepalingen van huidig Samenwerkingsakkoord 
zullen buiten werking treden wanneer de partijen middels 
een uitvoerend samenwerkingsakkoord de buitenwer-
kingtreding ervan bepalen, rekening houdend met de 
volgende zaken:

le cadre des certificats de vaccination, de test et de 
rétablissement (certificat COVID-19 numérique de l’UE), 
une modification de l’Accord de coopération du 14 juillet 
2021, tel que modifié par les accords de coopération du 
27 septembre 2021 et du 28 octobre 2021, est nécessaire. 
Sans modification, le traitement des données à caractère 
personnel aux fins de la délivrance, de la vérification 
et de l’acceptation des certificats de vaccination, de 
test et/ou de rétablissement à partir du 1er juillet 2023 
n’aurait plus de base juridique et ne serait donc pas 
permis légalement. D’autre part, la libre circulation des 
personnes pourrait être compromise.

Les parties à l’Accord de coopération du 14 juillet 2021 
avaient déjà prévu un régime et un système permettant 
de délivrer le certificat COVID-19 numérique de l’UE au 
cours de la période précédant l’entrée en vigueur des 
règlements, en particulier pour la période allant du 16 juin 
2021 au 30 juin 2021. Ce régime a permis de délivrer les 
certificats demandés avant le 1er juillet 2021. Ce régime 
devra également être prévu pour prendre effet à partir 
du 1er juillet 2023.

Le présent Accord de coopération vise donc à modifier 
les dispositions relatives à l’élaboration de l’Accord de 
coopération du 14 juillet 2021, tel que modifié par les 
Accords de coopération du 27 septembre 2021 et du 
28 octobre 2021.

Dans le contexte de ce qui précède, il sera néces-
saire de prévoir un régime selon lequel les dispositions 
qui étaient en vigueur au cours de la période allant du 
16 juin 2021 au 30 juin 2021 en vertu du présent Accord 
de coopération entreront également en vigueur dès que 
les règlements européens précités cesseront d’être en 
vigueur, c’est-à-dire à partir du 1er juillet 2023.

En tout état de cause, lorsque les règlement ces-
seront d’être en vigueur, les dispositions pertinentes 
relatives au certificat COVID-19 numérique de l’UE 
seront reprises dans le présent Accord de coopération 
et le même système (qui était en vigueur au niveau de 
l’Union européenne jusqu’à l’expéritation des règlements) 
et seront adoptées par l’OMS, et il est prévu de tenir 
compte de l’utilisation de la plateforme du Global Digital 
Health Certification Network pour délivrer les certificats 
susmentionnés, et en particulier le certificat COVID-19 
numérique de l’UE.

Les dispositions du présent Accord de coopération 
cesseront d’être en vigueur lorsque les parties décideront 
de son expiration par le biais d’un accord de coopération 
d’exécution, en tenant compte des éléments:
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— of bepaalde landen nog certificaten vragen, en/of

— of het WHO-platform de aflevering van die certifi-
caten nog ondersteunt.

B. Algemene principes

Huidig samenwerkingsakkoord werd voor advies 
voorgelegd aan de Gegevensbeschermingsautoriteit 
(advies nr. 65/2023 van 20 juli 2023), de “Vlaamse 
Toezichtcommissie voor de verwerking van persoonsgege-
vens” (advies nr. 2022/072 van 13 juni 2023), de adviezen 
van de Raad van State (74.601/VR van 7 december 2023), 
de Vlaamse Raad WVG (reactie van 16 juni 2023 na 
adviesaanvraag), het inter-Franstalig overlegorgaan en 
het overleg in het intra-Franstalige ministerieel comité 
voor overleg (advies van 20 juni 2023), en de “Beirat fûr 
Gesundheit” (advies van 19 december 2023).

TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN  
VAN HET SAMENWERKINGSAKKOORD

Artikel 1

Artikel 1 bevat een wijziging van artikel 2 van Samen - 
werkingsakkoord van 14 juli 2021 tussen de Federale 
Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse 
Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, het 
Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie 
betreffende de verwerking van gegevens met betrekking 
tot het digitaal EU-COVID-certificaat, het COVID-19 Safe 
Ticket, het PLF en de verwerking van persoonsgegevens 
van in het buitenland wonende of verblijvende werkne-
mers en zelfstandigen die activiteiten uitvoeren in België, 
zoals gewijzigd door de Samenwerkingsakkoorden van 
27 september 2021 en 28 oktober 2021, in die zin dat 
het voorziet in de opmaak en afgifte van EU-COVID-
certificaat teneinde het vrije verkeer tijdens de COVID-
19-pandemie te faciliteren vanaf 1 juli 2023.

Art. 2

Artikel 2 voorziet in verschillende wijzigingen aan 
artikel 3 van hetzelfde Samenwerkingsakkoord, in die 
zin dat het voorziet in het feit dat deze bepalingen tevens 
van toepassing zijn vanaf 1 juli 2023, met name vanaf 
de buitenwerkingtreding van de Verordening digitaal 
EU-COVID-certificaat.

— si certains pays exigent encore des certificats, et/ou

— si la plate-forme de l’OMS permet toujours la 
délivrance de ces certificats.

B. Principes généraux

L’accord de coopération a été soumis à l’avis de 
l’Autorité de protection des données (avis n° 65/2023 du 
20 juillet 2023), à l’avis de la “Vlaamse Toezichtcommissie” 
(avis n° 2022/072 du 13 juin 2023), aux avis du Conseil 
d’État (74.601/VR du 7 décembre 2023), à l’avis du 
Conseil flamand pour l’Aide sociale, la Santé publique 
et la Famille (réponse du 16 juin 2023 après demande 
d’avis), à l’avis de l’Organe de concertation intra-fran-
cophone et de la concertation en Comité ministériel de 
concertation intra-francophone (avis du 20 juin 2023), et 
l’avis du “Beirat fûr Gesundheit” (avis du 19 décembre 
2023).

COMMENTAIRE DES ARTICLES  
DE L’ACCORD DE COOPÉRATION

Article 1

L’article 1 contient une modification à l’article 2 de 
l’Accord de coopération du 14 juillet 2021 entre l’État 
fédéral, la Communauté flamande, la Communauté fran-
çaise, la Communauté germanophone, la Commission 
communautaire commune, la Région wallonne et la 
Commission communautaire française concernant le 
traitement des données liées au certificat COVID-19 
numérique de l’UE et au COVID-19 Safe Ticket, le PLF 
et le traitement des données à caractère personnel des 
travailleurs salariés et des travailleurs indépendants 
vivant ou résidant à l’étranger qui effectuent des activités 
en Belgique, modifié par les Accords de coopération 
du 27 septembre 2021 et 28 octobre 2021, en ce sens 
qu’il prévoit la création et la délivrance d’un certificat 
COVID-19 numérique de l’UE pour faciliter la libre cir-
culation pendant la pandémie de COVID-19 à partir du 
1er juillet 2023.

Art. 2

L’article 2 prévoit quelques modifications à l’article 3 
du même Accord de coopération, en ce sens qu’il prévoit 
que ces dispositions s’appliquent également à partir 
du 1er juillet 2023, notamment à partir de l’expiration 
du règlement relatif au certificat COVID-19 numérique 
de l’UE.
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Meer specifiek worden de paragrafen 1 tot en met 
6 in die zin gewijzigd.

Art. 3

Artikel 3 voorziet in een wijziging van artikel 7 van het-
zelfde Samenwerkingsakkoord, in die zin dat het voorziet 
in het feit dat deze bepalingen tevens van toepassing zijn 
vanaf 1 juli 2023, met name vanaf de buitenwerkingtre-
ding van de Verordening digitaal EU-COVID-certificaat.

Art. 4

Artikel 4 bevat een wijziging aan artikel 14, § 1 van 
hetzelfde Samenwerkingsakkoord, in die zin dat het 
voorziet dat de gegevens bedoeld in artikel 9, §§ 1, 
2 en 3 in geen geval langer zullen worden bewaard dan 
vijftien dagen na de publicatie van het koninklijk besluit 
dat het einde van de toestand van het coronavirus 
COVID-19-epidemie afkondigt.

Art. 5

Artikel 5 bevat enkele wijzigingen aan artikel 33 van 
hetzelfde Samenwerkingsakkoord.

Het gaat vooreerst over een wijziging aan paragraaf 1, 
1°, waarbij de bepalingen die in werking waren in de 
periode van 16 juni 2021 tot en met 30 juni 2021, tevens 
vanaf 1 juli 2023 terug in werking treden.

Daarnaast gaat het over een wijziging aan para-
graaf 3, betreffende de buitenwerkingtreding van de 
bepalingen van voormeld Samenwerkingsakkoord. Meer 
in het bijzonder wordt de buitenwerkingtreding van de 
bepalingen van Titel I tot en met III, paragraaf 4 van 
artikel 14 (Titel V) en de bepalingen van Titel VI niet 
langer gekoppeld aan de buitenwerkingtreding van de 
Europese Verordeningen, maar aan de datum waarop 
de partijen bij huidig Samenwerkinsgakkoord de datum 
van buitenwerkingtreding bepalen bij een uitvoerend 
samenwerkingsakkoord.

Huidig Samenwerkingsakkoord wijzigt evenwel niets 
aan de buitenwerkingtreding van artikel 2bis (Titel I), 
de bepalingen in Titel IV en van de paragrafen 2, 3 en 
5 van artikel 14 (Titel V) en artikel 16, § 2, die betrekking 
hebben op het COVID-19 Safe Ticket. Deze bepalingen 
traden buiten werking op 30 juni 2022 en zullen niet 
opnieuw in werking treden.

Plus précisément, les paragraphes 1 à 6 sont modifiés 
en ce sens.

Art. 3

L’article 3 prévoit une modification à l’article 7 du même 
Accord de coopération, en ce sens qu’il prévoit que ces 
dispositions s’appliquent également à partir du 1er juillet 
2023, notamment à partir de l’expiration du règlement 
relatif au certificat COVID-19 numérique de l’UE.

Art. 4

L’article 4 prévoit une modification à l’article 14, § 1 
du même Accord de coopération, en ce sens qu’il pré-
voit que les données mentionnées à l’article 9, §§ 1er, 2 
et 3 ne sont pas conservées au-delà de la période de 
quinze jours après la publication de l’arrêté royal pro-
clamant la fin de l’épidémie du coronavirus COVID-19.

Art. 5

L’article 5 prévoit quelques modifications à l’article 33 
du même Accord de coopération.

Il s’agit tout d’abord d’une modification du para-
graphe 1, 1°, selon laquelle les dispositions qui étaient 
en vigueur durant la période du 16 juin 2021 au 30 juin 
2021 redeviennent également d’application à partir du 
1er juillet 2023.

En outre, il s’agit d’une modification du paragraphe 3, 
concernant l’expiration des dispositions dudit Accord de 
coopération. En particulier, l’expiration des dispositions 
des titres I à III, le paragraphe 4 de l’article 14 (titre V) 
et des dispositions du titre VI ne sera plus liée à de 
l’expiration des Règlements Européens, mais à la date 
d’expiration fixée par les parties au présent Accord de 
coopération dans un accord de coopération d’exécution.

Néanmoins, le présent accord de coopération ne 
modifie pas la date d’expiration de l’article 2bis (titre I), 
des dispositions du titre IV et des paragraphes 2, 3 et 
5 de l’article 14 (titre V) et l’article 16, § 2 (titre VI), qui 
concernent le COVID-19 Safe Ticket. Ces dispositions 
ont expiré le 30 juin 2022 et n’entreront plus en vigueur.



113828/001DOC 55

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

TITEL 2

Algemene bepaling

Art. 6

Artikel 6 regelt de inwerkingtreding van huidig 
Samenwerkingsakkoord, die wordt bepaald op 1 juli 
2023. Deze datum van inwerkingtreding is ingegeven 
door de aanbeveling van de Europese Unie tot het 
voorzien van continuïteit.

De inwerkingtreding van dit wetgevend samenwer-
kingsakkoord heeft de intrekking van het uitvoerend 
samenwerkingsakkoord van 23 juni 2023 tot gevolg.

TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN  
VAN HET WETSONTWERP

Artikel 1

Deze bepaling is van louter juridisch-technische 
aard. Ze vloeit voort uit artikel 83 van de Grondwet, 
volgens hetwelk elk wetsvoorstel en elk wetsontwerp 
moet aangeven of het een materie zoals bedoeld in de 
artikelen 74, 77 of 78 van de Grondwet regelt.

Art. 2

Artikel 2 bepaalt dat er instemming wordt verleend 
met het samenwerkingsakkoord van 8 februari 2024 tus-
sen de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de 
Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, 
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, het 
Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie 
strekkende tot wijziging van het samenwerkingsak-
koord van 14 juli 2021 tussen de Federale Staat, de 
Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de 
Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie, het Waals Gewest en de 
Franse Gemeenschapscommissie betreffende de ver-
werking van gegevens met betrekking tot het digitaal 
EU-COVID-certificaat, het COVID-19 Safe Ticket, het 
PLF en de verwerking van persoonsgegevens van in 
het buitenland wonende of verblijvende werknemers 
en zelfstandigen die activiteiten uitvoeren in België, 
zoals gewijzigd door de samenwerkingsakkoorden van 
27 september 2021 en van 28 oktober 2021.

De minister van Volksgezondheid,

Frank Vandenbroucke

TITRE 2

Dispositions générales

Art. 6

L’article 6 régit l’entrée en vigueur du présent Accord de 
coopération, fixée au 1er juillet 2023. Cette date d’entrée 
en vigueur a été motivée par la recommandation de 
l’Union européenne d’assurer la continuité.

L’entrée en vigueur de cet accord de coopération a 
pour conséquence l’abrogation de l’accord de coopé-
ration d’exécution du 23 juin 2023.

COMMENTAIRE DES ARTICLES  
DU PROJET DE LOI

Article 1er

Cette disposition est de type purement juridico-tech-
nique. Elle découle de l’article 83 de la Constitution selon 
lequel chaque proposition et projet de loi doit indiquer 
si elle ou il règle une matière visée aux articles 74, 77 
ou 78 de la Constitution.

Art. 2

L’article 2 prévoit l’assentiment à l’accord de coopé-
ration législatif de 8 février 2024 entre l’État fédéral, la 
Communauté flamande, la Communauté française, la 
Communauté germanophone, la Commission commu-
nautaire commune, la Région wallonne et la Commission 
communautaire française visant à la modification de 
l’Aaccord de coopération du 14 juillet 2021 entre l’État 
fédéral, la Communauté flamande, la Communauté fran-
çaise, la Communauté germanophone, la Commission 
communautaire commune, la Région wallonne et la 
Commission communautaire française concernant le 
traitement des données liées au certificat COVID-19 
numérique de l’UE et au COVID-19 Safe Ticket, le PLF 
et le traitement des données à caractère personnel des 
travailleurs salariés et des travailleurs indépendants vivant 
ou résidant à l’étranger qui effectuent des activités en 
Belgique, tel que modifié par les accords de coopération 
du 27 septembre 2021 et 28 octobre 2021.

Le ministre de la Santé publique,

Frank Vandenbroucke
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van Wet houdende instemming 
 met het wetgevend samenwerkingsakkoord  

van XX XX 2023 tussen de Federale Staat, de Vlaamse 
Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige 
Gemeenschap, de Gemeenschappelijke Gemeenschap-
scommissie, het Waalse Gewest en de Franse Gemeen-

schapscommissie strekkende tot wijziging 
 van het Samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 

 tussen de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap,  
de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, 

de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie,  
het Waals Gewest en de Franse Gemeenschapscommis-
sie betreffende de verwerking van gegevens met betrek-

king tot het digitaal EU-COVID-certificaat, het COVID 
Safe Ticket, het PLF en de verwerking van persoonsge-
gevens van in het buitenland wonende of verblijvende 
werknemers en zelfstandigen die activiteiten uitvoeren 
in België, zoals gewijzigd door de Samenwerkingsakko-

orden van 27 september 2021 en van 28 oktober 2021

Artikel 1

Deze bepaling regelt een aangelegenheid bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Instemming wordt verleend met het wetgevend samen-
werkingsakkoord van XX XX 2023 tussen de Federale Staat, 
de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, 
de Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie, het Waalse Gewest en de Franse 
Gemeenschapscommissie strekkende tot wijziging van het 
Samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 tussen de Federale 
Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, 
de Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie, het Waals Gewest en de Franse 
Gemeenschapscommissie betreffende de verwerking van 
gegevens met betrekking tot het digitaal EU-COVID-certificaat, 
het COVID Safe Ticket, het PLF en de verwerking van per-
soonsgegevens van in het buitenland wonende of verblijvende 
werknemers en zelfstandigen die activiteiten uitvoeren in 
België, zoals gewijzigd door de Samenwerkingsakkoorden 
van 27 september 2021 en van 28 oktober 2021, afgesloten 
te Brussel op XX XX 2023, gevoegd bij deze wet.

Artikel 3

Deze instemmingswet treedt in werking op de datum van 
de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de Loi portant assentiment 
 à l’accord de coopération législatif de XX XX 2023  

entre l’État fédéral, la Communauté flamande, la Com-
munauté française, la Communauté germanophone,  
la Commission communautaire commune, la Région 
wallonne et la Commission communautaire française 

visant à la modification de l’Accord de coopération 
 du 14 juillet 2021 entre l’État fédéral, la Communauté 
flamande, la Communauté française, la Communauté 
germanophone, la Commission communautaire com-

mune, la Région wallonne et la Commission communau-
taire française concernant le traitement des données 

liées au certificat COVID numérique de l’UE et  
au COVID Safe Ticket, le PLF et le traitement des don-
nées à caractère personnel des travailleurs salariés et 

des travailleurs indépendants vivant ou résidant  
à l’étranger qui effectuent des activités en Belgique,  

tel que modifié par les Accords de coopération  
du 27 septembre 2021 et 28 octobre 2021

Article 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la 
Constitution.

Art. 2

Assentiment est donné à l’accord de coopération législatif 
de XX XX 2023 entre entre l’État fédéral, la Communauté 
flamande, la Communauté française, la Communauté ger-
manophone, la Commission communautaire commune, la 
Région wallonne et la Commission communautaire française 
visant à la modification de l’Accord de coopération du 14 juil-
let 2021 entre l’État fédéral, la Communauté flamande, la 
Communauté française, la Communauté germanophone, la 
Commission communautaire commune, la Région wallonne 
et la Commission communautaire française concernant le 
traitement des données liées au certificat COVID numérique 
de l’UE et au COVID Safe Ticket, le PLF et le traitement des 
données à caractère personnel des travailleurs salariés et des 
travailleurs indépendants vivant ou résidant à l’étranger qui 
effectuent des activités en Belgique, tel que modifié par les 
Accords de coopératon du 27 septembre 2021 et 28 octobre 
2021, le XX XX 2023, annexé à la présente loi.

Article 3

Cette loi d’assentiment entre en vigueur le jour de sa 
publication au Moniteur Belge.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE  
NR. 74.601/VR VAN 7 DECEMBER 2023

Op 4 oktober 2023 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 
door de Eerste minister, de minister van Sociale Zaken en 
Volksgezondheid, de minister-president van de Vlaamse re-
gering, de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en 
Gezin, de minister-President van de regering van het Waalse 
Gewest, de minister van Werk, Vorming, Gezondheid, Sociale 
Actie en Sociale Economie, Gelijke Kansen en Vrouwenrechten 
van de regering van het Waalse Gewest, de minister-President 
van de regering van de Franse Gemeenschap, de minister 
van Kind, Gezondheid, Cultuur, Media en Vrouwenrechten 
van de regering van de Franse Gemeenschap, de minis-
ter van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek, 
Universitaire Ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd, 
Justitiehuizen, Jeugd en de Promotie van Brussel van de Franse 
Gemeenschap, de minister-President van de regering van de 
Duitstalige Gemeenschap, de minister van Gezondheid en 
Sociale Aangelegenheden, Ruimtelijke Ordening en Huisvesting 
van de regering van de Duitstalige Gemeenschap, de voor-
zitter van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie, de ministers, Leden van het Verenigd 
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, 
bevoegd voor Welzijn en Gezondheid, de minister-voorzitter van 
de Franse Gemeenschapscommissie en de minister, Lid van de 
Franse Gemeenschapscommissie, belast met Maatschappelijk 
Welzijn en Gezondheid, verzocht binnen een termijn van 
dertig dagen verlengd tot vijfenveertig dagen* een advies te 
verstrekken over een voorontwerp van wet, vijf voorontwerpen 
van decreet en een voorontwerp van ordonnantie ‘houdende 
instemming met het wetgevend samenwerkingsakkoord van XX 
XX 2023 tussen de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, 
de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, het Waalse 
Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie strekkende 
tot wijziging van het Samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 
tussen de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de 
Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, het Waals 
Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie betreffende 
de verwerking van gegevens met betrekking tot het digitaal 
EUCOVID-certificaat, het COVlD Safe Ticket, het PLF en 
de verwerking van persoonsgegevens van in het buiten-
land wonende of verblijvende werknemers en zelfstandigen 
die activiteiten uitvoeren in België, zoals gewijzigd door de 
Samenwerkingsakkoorden van 27 september 2021 en van 
28 oktober 2021’. De voorontwerpen zijn door de verenigde 
kamers onderzocht op 23 november 2023. De verenigde kamers 
waren samengesteld uit Jeroen Van nieuwenhoVe, kamervoor-
zitter, voorzitter, Bernard Blero, kamervoorzitter, Luc CamBier, 
Koen muylle, Toon moonen en Dimitri yernault, staatsraden, 
Jan Velaers en Sébastien Van DrooghenBroeCk, assessoren, en 
Annemie goossens en AnneCatherine Van geersDaele, griffiers.

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT 
N° 74.601/VR DU 7 DECEMBRE 2023

Le 4 octobre 2023, le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par le Premier ministre, le ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, le ministre-Président du 
gouvernement flamand, la ministre flamande du Bien-Être, 
de la Santé publique et de la Famille, le MinistrePrésident du 
gouvernement de la Région wallonne, la ministre de l’Emploi, de 
la Formation, de la Santé, de l’Action sociale et de l’Économie 
sociale, de l’Égalité des chances et des Droits des femmes du 
gouvernement de la Région wallonne, le ministre-Président 
du gouvernement de la Communauté française, la ministre de 
l’Enfance, de la Santé, de la Culture, des Médias et des Droits 
de Femmes du gouvernement de la Communauté française, la 
ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scien-
tifique, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse, 
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de 
Bruxelles du gouvernement de la Communauté française, le 
MinistrePrésident du gouvernement de la Communauté ger-
manophone, le ministre de la Santé et des Affaires sociales, 
de l’Aménagement du territoire et du Logement du gouver-
nement de la Communauté germanophone, le Président 
du Collège réuni de la Commission communautaire com-
mune, les ministres, Membres du Collège de la Commission 
Communautaire commune, chargé de l’Action sociale et de 
la Santé, la MinistrePrésidente du Collège de la Commission 
Communautaire française et le ministre, Membre du Collège 
de la Commission Communautaire française, chargé de 
l’Action sociale et de la santé, à communiquer un avis dans 
un délai de trente jours prorogé à quarante-cinq jours*, sur un 
avantprojet de loi, cinq avant-projets de décret, un avant-projet 
d’ordonnance ‘portant assentiment à l’accord de coopération 
législatif de XX XX 2023 entre l’État fédéral, la Communauté 
flamande, la Communauté française, la Communauté ger-
manophone, la Commission communautaire commune, la 
Région wallonne et la Commission communautaire française 
visant à la modification de l’Accord de coopération du 14 juil-
let 2021 entre l’État fédéral, la Communauté flamande, la 
Communauté française, la Communauté germanophone, la 
Commission communautaire commune, la Région wallonne 
et la Commission communautaire française concernant le 
traitement des données liées au certificat COVID numérique 
de I’UE et au COVID Safe Ticket, le PLF et le traitement des 
données à caractère personnel des travailleurs salariés et des 
travailleurs indépendants vivant ou résidant à l’étranger qui 
effectuent des activités en Belgique, tel que modifié par les 
Accords de coopération du 27 septembre 2021 et 28 octobre 
2021’. Les avant-projets ont été examinés par les chambres 
réunies le 23 novembre 2023. Les chambres réunies étaient 
composées de Jeroen Van nieuwenhoVe, président de chambre, 
président, Bernard Blero, président de chambre, Luc CamBier, 
Koen muylle, Toon moonen et Dimitri yernault, conseillers d’État, 
Jan Velaers et Sébastien Van DrooghenBroeCk, assesseurs, et 
Annemie goossens et AnneCatherine Van geersDaele, greffiers.

*  Cette prorogation résulte de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des 
lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 12 janvier 1973, qui 
dispose que le délai de trente jours est prorogé à quarante-
cinq jours dans le cas où l’avis est donné par les chambres 
réunies en application de l’article 85bis.

* Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van 
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 
1973, waarin wordt bepaald dat de termijn van dertig dagen 
verlengd wordt tot vijfenveertig dagen in het geval waarin het 
advies gegeven wordt door de verenigde kamers met toepassing 
van artikel 85bis.
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Het verslag is uitgebracht door AnneStéphanie renson, 
auditeur, en Pieter aertgeerts, adjunctauditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Jeroen 
Van nieuwenhoVe, kamervoorzitter.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
7 december 2023.

*

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wet-
ten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, 
heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de 
rechtsgrond1, alsmede van de vraag of aan de te vervullen 
vormvereisten is voldaan.

*

strekking Van het Voorontwerp

2.1. De voor advies voorgelegde voorontwerpen van wet, 
decreet en ordonnantie strekken tot het verlenen van instem-
ming met het samenwerkingsakkoord van 29 september 
2023 tussen de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, 
de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, het Waalse 
Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie ‘strekkende 
tot wijziging van het Samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 
tussen de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de 
Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, het Waals 
Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie betreffende 
de verwerking van gegevens met betrekking tot het digitaal 
EU-COVID-certificaat, het COVID Safe Ticket, het PLF en 
de verwerking van persoonsgegevens van in het buiten-
land wonende of verblijvende werknemers en zelfstandigen 
die activiteiten uitvoeren in België, zoals gewijzigd door de 
Samenwerkingsakkoorden van 27 september 2021 en van 
28 oktober 2021’.

Het voormelde samenwerkingsakkoord herneemt de bepa-
lingen van het uitvoerend samenwerkingsakkoord van 23 juni 
2023 tussen de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, 
de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, het Waalse 
Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie ‘strekkende 
tot wijziging van het Samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 
tussen de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de 
Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, het Waals 
Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie betref-
fende de verwerking van gegevens met betrekking tot het 
digitaal EUCOVID-certificaat, het COVID Safe Ticket, het 
PLF en de verwerking van persoonsgegevens van in het 

1 Aangezien het om voorontwerpen van wet, decreet en ordonnantie 
gaat, wordt onder “rechtsgrond” de overeenstemming met de 
hogere rechtsnormen verstaan.

Le rapport a été présenté par AnneStéphanie renson, 
auditeur, et Pieter aertgeerts, auditeur adjoint.

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Jeroen 
Van nieuwenhoVe, président de chambre.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 7 décembre 2023.

*

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur 
le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section 
de législation a fait porter son examen essentiellement sur 
la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique1 
et l’accomplissement des formalités prescrites.

*

portée De l’aVant-projet

2.1. Les avant-projets de loi, de décret et d’ordonnance, 
soumis pour avis, ont pour objet de donner assentiment à 
l’accord de coopération du 29 septembre 2023 entre l’État 
fédéral, la Communauté flamande, la Communauté française, la 
Communauté germanophone, la Commission communautaire 
commune, la Région wallonne et la Commission communautaire 
française ‘visant à la modification de l’Accord de coopération 
du 14 juillet 2021 entre l’État fédéral, la Communauté flamande, 
la Communauté française, la Communauté germanophone, la 
Commission communautaire commune, la Région wallonne 
et la Commission communautaire française concernant le 
traitement des données liées au certificat COVID numérique 
de l’UE et au COVID Safe Ticket, le PLF et le traitement des 
données à caractère personnel des travailleurs salariés et des 
travailleurs indépendants vivant ou résidant à l’étranger qui 
effectuent des activités en Belgique, tel que modifié par les 
Accords de coopération du 27 septembre 2021 et 28 octobre 
2021’.

L’accord de coopération précité reproduit les dispositions de 
l’accord de coopération d’exécution du 23 juin 2023 entre l’État 
fédéral, la Communauté flamande, la Communauté française, la 
Communauté germanophone, la Commission communautaire 
commune, la Région wallonne et la Commission communautaire 
française ‘visant à la modification de l’Accord de coopération 
du 14 juillet 2021 entre l’État fédéral, la Communauté flamande, 
la Communauté française, la Communauté germanophone, la 
Commission communautaire commune, la Région wallonne 
et la Commission communautaire française concernant le 
traitement des données liées au certificat COVID numérique 
de l’UE et au COVID Safe Ticket, le PLF et le traitement des 
données à caractère personnel des travailleurs salariés et des 
travailleurs indépendants vivant ou résidant à l’étranger qui 

1 S’agissant d’avant-projets de loi, décret et ordonnance, on 
entend par “fondement juridique” la conformité avec les normes 
supérieures.
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buitenland wonende of verblijvende werknemers en zelfstan-
digen die activiteiten uitvoeren in België, zoals gewijzigd door 
de Samenwerkingsakkoorden van 27 september 2021 en van 
28 oktober 2021’, dat in werking is getreden op 1 juli 2023.

De aanleiding voor het voormelde uitvoerend samenwer-
kingsakkoord vormde de buitenwerkingtreding van de verorde-
ningen (EU) 2021/9532 en (EU) 2021/954.3 De buitenwerking-
treding van de bepalingen van het samenwerkingsakkoord van 
14 juli 2021 over de afgifte, verificatie en aanvaarding van het 
digitaal EU-COVID-certificaat werd immers gekoppeld aan de 
buitenwerkingtreding van die verordeningen op 30 juni 2023. 
Het uitvoerend samenwerkingsakkoord bepaalde daarom 
dat de bepalingen over het digitaal EUCOVIDcertificaat die 
uitwerking hadden in de periode van 16 juni 2021 tot en met 
30 juni 2021 (de periode voorafgaand aan de inwerkingtreding 
van de voormelde verordeningen) opnieuw uitwerking hebben 
met ingang van 1 juli 2023.

2.2. Artikel 1 van het samenwerkingsakkoord van 
29 september 2023 vult in artikel 2, § 1, van het samenwer-
kingsakkoord van 14 juli 2021 tussen de Federale Staat, 
de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, 
de Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie, het Waals Gewest en de Franse 
Gemeenschapscommissie ‘betreffende de verwerking van 
gegevens met betrekking tot het digitaal EU-COVID-certificaat, 
het COVID Safe Ticket, het PLF en de verwerking van per-
soonsgegevens van in het buitenland wonende of verblijvende 
werknemers en zelfstandigen die activiteiten uitvoeren in 
België’ de lijst aan van doelstellingen van de erin geregelde 
verwerking van persoonsgegevens. Meer in het bijzonder 
wordt er voorzien in een rechtsgrond voor de verwerking van 
persoonsgegevens die nodig zijn voor de opmaak en afgifte 
van het digitaal EUCOVIDcertificaat teneinde het vrije verkeer 
tijdens de COVID-19-pandemie te faciliteren vanaf 1 juli 2023.

Artikel 2 wijzigt artikel 3, §§ 1 tot 6, van het samenwer-
kingsakkoord van 14 juli 2021, teneinde te bepalen dat deze 
bepalingen (over de vaccinatie-, test- en herstelcertificaten) 
verder uitwerking hebben met ingang van 1 juli 2023, dus ook 
na de buitenwerkingtreding van verordening (EU) 2021/953.

Artikel 3 wijzigt artikel 7, § 1, van het samenwerkingsak-
koord van 14 juli 2021, teneinde te bepalen dat de opdracht 
aan het agentschap Digitaal Vlaanderen om de betrokkenen 
inzage en toegang te geven in een officiële vorm tot hun 
vaccinatie- en testgegevens, verder uitwerking heeft met 

2 Verordening (EU) 2021/953 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 juni 2021 ‘betreffende een kader voor de afgifte, 
verificatie en aanvaarding van interoperabele COVID-19-vaccinatie-, 
test- en herstelcertificaten (digitaal EU-COVID-certificaat) teneinde 
het vrije verkeer tijdens de COVID-19-pandemie te faciliteren’.

3 Verordening (EU) 2021/954 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 juni 2021 ‘betreffende een kader voor de afgifte, 
verificatie en aanvaarding van interoperabele COVID-19-vaccinatie-, 
test- en herstelcertificaten (digitaal EU-COVID-certificaat) ten 
aanzien van onderdanen van derde landen die legaal op het 
grondgebied van de lidstaten verblijven of wonen tijdens de 
COVID-19-pandemie’.

effectuent des activités en Belgique, tel que modifié par les 
Accords de coopération du 27 septembre 2021 et 28 octobre 
2021’, qui est entré en vigueur le 1er juillet 2023.

L’accord de coopération d’exécution précité trouve son 
origine dans l’expiration des règlements (UE) 2021/9532 et 
(UE) 2021/9543. En effet, la fin de vigueur des dispositions 
de l’accord de coopération du 14 juillet 2021 relatives à la 
délivrance, la vérification et l’acceptation du certificat COVID 
numérique de l’UE était liée à l’expiration de ces règlements le 
30 juin 2023. C’est pourquoi l’accord de coopération d’exécu-
tion a prévu que les dispositions relatives au certificat COVID 
numérique de l’UE, qui ont produit leurs effets dans la période 
du 16 juin 2021 au 30 juin 2021 (la période précédant l’entrée 
en vigueur des règlements précités), produisent de nouveau 
leurs effets à partir du 1er juillet 2023.

2.2. L’article 1er de l’accord de coopération du 29 septembre 
2023 complète, à l’article 2, § 1er, de l’accord de coopération du 
14 juillet 2021 entre l’État fédéral, la Communauté flamande, 
la Communauté française, la Communauté germanophone, la 
Commission communautaire commune, la Région wallonne 
et la Commission communautaire française ‘concernant le 
traitement des données liées au certificat COVID numérique 
de l’UE et au COVID Safe Ticket, le PLF et le traitement des 
données à caractère personnel des travailleurs salariés et des 
travailleurs indépendants vivant ou résidant à l’étranger qui 
effectuent des activités en Belgique’, la liste des objectifs du 
traitement de données à caractère personnel qui y est réglé. 
Plus particulièrement, il est prévu un fondement juridique pour 
le traitement des données à caractère personnel nécessaires à 
l’établissement et la délivrance du certificat COVID numérique 
de l’UE afin de faciliter la libre circulation pendant la pandémie 
de COVID-19’ à partir du 1er juillet 2023.

L’article 2 modifie l’article 3, §§ 1er à 6, de l’accord de 
coopération du 14 juillet 2021, afin de préciser que ces dis-
positions (relatives aux certificats de vaccination, de test et 
de rétablissement) continuent de produire leurs effets à partir 
du 1er juillet 2023, donc également après la date d’expiration 
du règlement (UE) 2021/953.

L’article 3 modifie l’article 7, § 1er, de l’accord de coopération 
du 14 juillet 2021, afin de préciser que l’instruction donnée à 
l’Agence Digitaal Vlaanderen de permettre aux personnes 
concernées de consulter et d’accéder, sous une forme officielle, 
à leurs données de vaccination et de test, reste applicable à 

2 Règlement (UE) 2021/953 du Parlement européen et du Conseil du 
14 juin 2021 ‘relatif à un cadre pour la délivrance, la vérification et 
l’acceptation de certificats COVID-19 interopérables de vaccination, 
de test et de rétablissement (certificat COVID numérique de 
l’UE) afin de faciliter la libre circulation pendant la pandémie de 
COVID-19’.

3 Règlement (UE) 2021/954 du Parlement européen et du Conseil du 
14 juin 2021 ‘relatif à un cadre pour la délivrance, la vérification et 
l’acceptation de certificats COVID-19 interopérables de vaccination, 
de test et de rétablissement (certificat COVID numérique de 
l’UE) destinés aux ressortissants de pays tiers séjournant ou 
résidant légalement sur le territoire des États membres pendant 
la pandémie de COVID-19’.
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ingang van 1 juli 2023, dus ook na de buitenwerkingtreding 
van verordening (EU) 2021/953.

Artikel 4 brengt enkele wijzigingen aan in het temporele 
toepassingsgebied van het samenwerkingsakkoord van 14 juli 
2021. Zo krijgen de artikelen 1, § 2, 3, 9, 10, §§ 1 tot 3, en 14, 
§ 1, van dat samenwerkingsakkoord opnieuw uitwerking met 
ingang van 1 juli 2023. Voorts wordt de buitenwerkingtreding 
van de bepalingen van titel I tot III, van de paragrafen 1, 4 en 5 
van artikel 14 (titel V) en van titel VI van dat samenwerkings-
akkoord niet langer gekoppeld aan de buitenwerkingtreding 
van de verordeningen (EU) 2021/953 en (EU) 2021/954, maar 
aan de datum die de partijen bij dat samenwerkingsakkoord 
bepalen bij een uitvoerend samenwerkingsakkoord. De bepa-
lingen van titel IV en van de paragrafen 2 en 3 van artikel 14 
(titel V) van het voormelde samenwerkingsakkoord treden 
buiten werking op 30 juni 2022.

Overeenkomstig artikel 5 treedt het samenwerkingsak-
koord van 29 september 2023 in werking op (lees: heeft het 
uitwerking met ingang van) 1 juli 2023.

BeVoegDheiD

3. De partijen bij het wijzigende samenwerkingsakkoord zijn 
dezelfde partijen als die bij het te wijzigen samenwerkingsak-
koord van 14 juli 2021. In de adviezen 69.730/VR tot 69.736/VR 
van 9 juli 2021 over de voorontwerpen van instemmingsteksten 
bij het samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 werd over de 
bevoegdheid van de partijen bij dat samenwerkingsakkoord 
het volgende uiteengezet:

“Voorliggend samenwerkingsakkoord heeft betrekking op 
drie vormen van verwerking van persoonsgegevens: die met 
betrekking tot het digitaal EUCOVIDcertificaat en het COVID 
Safe Ticket, die met betrekking tot het Passenger Locator Form 
(PLF), en die met betrekking tot in het buitenland wonende 
of verblijvende werknemers en zelfstandigen die activiteiten 
uitvoeren in België.

Voor het sluiten van dit akkoord kunnen de Vlaamse 
Gemeenschap, de Duitstal ige Gemeenschap, de 
Franse Gemeenschap, de Gemeenschappel i jke 
Gemeenschapscommissie, de Franse Gemeenschapscommissie 
en het Waals Gewest in hoofdzaak steunen op hun bevoegd-
heid of op de door hen uitgeoefende bevoegdheid,4 inzake de 
preventieve gezondheidszorg.5

De federale overheid, harerzijds, is eveneens bevoegd 
tot het sluiten van dit samenwerkingsakkoord, onder andere 
op grond van haar residuaire bevoegdheid inzake sanitaire 

4 Voetnoot 4 van advies 69.730/VR: In uitvoering van artikel 138 
van de Grondwet, bij het bijzonder decreet van de Franse 
Gemeenschap van 3 april 2014, het decreet van de Franse 
Gemeenschapscommissie van 4 april 2014 en het decreet van 
het Waals Gewest van 11 april 2014 ‘relatif aux compétences 
de la Communauté française dont l’exercice est transféré à la 
Région wallonne et à la Commission communautaire française’.

5 Voetnoot 5 van advies 69.730/VR: Artikel 5, § 1, I, eerste lid, 8°, 
van de bijzondere wet van 8 augustus 1980.

partir du 1er juillet 2023, donc également après la date d’expi-
ration du règlement (UE) 2021/953.

L’article 4 apporte quelques modifications au champ d’appli-
cation temporel de l’accord de coopération du 14 juillet 2021. 
Ainsi, les articles 1er, § 2, 3, 9, 10, §§ 1er à 3, et 14, § 1er, de 
cet accord de coopération produisent de nouveau leurs effets 
à partir du 1er juillet 2023. En outre, la fin de vigueur des 
dispositions des titres Ier à III, des paragraphes 1er, 4 et 5 de 
l’article 14 (titre V) et du titre VI de cet accord de coopération 
n’est plus liée à l’expiration des règlements (UE) 2021/953 et 
(UE) 2021/954, mais à la date déterminée par les parties à cet 
accord de coopération par le biais d’un accord de coopération 
d’exécution. Les dispositions du titre IV et des paragraphes 2 
et 3 de l’article 14 (titre V) de l’accord de coopération précité 
cessent d’être en vigueur le 30 juin 2022.

Conformément à l’article 5, l’accord de coopération du 
29 septembre 2023 entre en vigueur (lire: produit ses effets) 
le 1er juillet 2023.

CompétenCe

3. Les parties à l’accord de coopération modificatif sont les 
mêmes que celles à l’accord de coopération du 14 juillet 2021, 
dont la modification est envisagée. Dans les avis nos 69.730/
VR à 69.736/VR donnés le 9 juillet 2021 sur les avant-projets 
de textes d’assentiment à l’accord de coopération du 14 juillet 
2021, les observations suivantes ont été formulées à propos 
de la compétence des parties à cet accord de coopération:

“L’accord de coopération à l’examen porte sur trois traite-
ments de données à caractère personnel: celui lié au certificat 
COVID numérique de l’UE et au COVID Safe Ticket, celui lié 
au Passenger Locator Form (PLF) et celui lié aux travailleurs 
salariés et indépendants vivant ou résidant à l’étranger qui 
effectuent des activités en Belgique.

Pour la conclusion de cet accord, la Communauté flamande, 
la Communauté germanophone, la Communauté française, 
la Commission communautaire commune, la Commission 
communautaire française et la Région wallonne peuvent 
essentiellement s’appuyer sur leur compétence, ou sur la 
compétence exercée par elles4, en matière de médecine 
préventive5.

Pour sa part, l’autorité fédérale est également compétente 
pour la conclusion de cet accord de coopération, notamment 
sur le fondement de sa compétence résiduelle en matière 

4 Note de bas de page n° 4 de l’avis n° 69.730/VR: En exécution 
de l’article 138 de la Constitution, par le décret spécial de la 
Communauté française du 3 avril 2014, le décret de la Commission 
communautaire française du 4 avril 2014 et le décret de la 
Région wallonne du 11 avril 2014 ‘relatif aux compétences de la 
Communauté française dont l’exercice est transféré à la Région 
wallonne et à la Commission communautaire française’.

5 Note de bas de page n° 5 de l’avis n° 69.730/VR: Article 5, § 1er, 
I, alinéa 1er, 8°, de la loi spéciale du 8 août 1980.
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politie, civiele bescherming en civiele veiligheid,6 alsook inzake 
de controle van de buitengrenzen, en van haar bevoegdheid 
inzake wetenschappelijk onderzoek.7

Uit het voorgaande volgt dat alle verwerkingen van gegevens 
die voortvloeien uit de uitoefening van de respectieve eigen be-
voegdheden van elke entiteit bijgevolg voor de federale overheid, 
de Vlaamse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, de 
Franse Gemeenschap, de Franse Gemeenschapscommissie, 
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en het 
Waals Gewest voldoende grond opleveren om daarover on-
derling een samenwerkingsakkoord te sluiten.”8

De wijziging die wordt aangebracht bij het onderhavige 
samenwerkingsakkoord noopt niet tot een ander oordeel 
omtrent de bevoegdheid van de betrokken partijen.

VormVereisten

4. De gemachtigde voor de Duitstalige Gemeenschap 
verklaarde dat het advies van de Beirat für Gesundheit reeds 
werd gevraagd, maar nog niet is verkregen.

Indien het inwinnen van het voormelde advies nog aan-
leiding zou geven tot wijzigingen van de tekst die aan de 
Raad van State voorgelegd is,9 moeten de gewijzigde of 
toegevoegde bepalingen aan de afdeling Wetgeving worden 
voorgelegd overeenkomstig hetgeen in artikel 3, § 1, eerste 
lid, en artikel 4/1, eerste lid, van de wetten op de Raad van 
State voorgeschreven wordt.

onDerzoek Van het samenwerkingsakkoorD

algemene opmerking

5. De wijzigingen die in het voorliggende samenwerkingsak-
koord vervat zijn, zijn dezelfde als die vervat in het uitvoerend 
samenwerkingsakkoord van 23 juni 2023.

6 Voetnoot 6 van advies 69.730/VR: Zie advies 68.936/AV d.d. 7 april 
2021 over een voorontwerp van wet ‘betreffende de maatregelen 
van bestuurlijke politie tijdens een epidemische noodsituatie’, 
Parl.St. Kamer 2020-21, nr. 55-1951/1, 64-68.)

7 Voetnoot 7 van advies 69.730/VR: Artikel 6bis, §§ 2 en 3, van 
de bijzondere wet van 8 augustus 1980 ‘tot hervorming der 
instellingen’.

8 Zie onder meer adv.RvS 69.730/VR van 9 juli 2021 over een 
voorontwerp dat heeft geleid tot de wet van 20 juli 2021 ‘houdende 
instemming met het Samenwerkingsakkoord tussen de Federale 
Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, 
de Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie, het Waalse Gewest en de Franse 
Gemeenschapscommissie betreffende de verwerking van gegevens 
met betrekking tot het digitaal EUCOVID-certificaat, het COVID Safe 
Ticket, het PLF, en de verwerking van persoonsgegevens van in het 
buitenland wonende of verblijvende werknemers en zelfstandigen 
die activiteiten uitvoeren in België’, Parl.St. Kamer 2020-21, 
nr. 55-2129/001, 25-26, opmerking 4.

9 Namelijk andere wijzigingen dan de wijzigingen waarvan in dit 
advies sprake is of wijzigingen die ertoe zouden strekken gevolg 
te geven aan in dit advies gemaakte opmerkingen.

de police sanitaire, de protection civile et de sécurité civile6, 
en matière de contrôle des frontières extérieures, et de sa 
compétence en matière de recherche scientifique7.

Il résulte de ce qui précède que les différents traitements 
de données issues de l’exercice respectif des compétences 
propres de chaque entité justifient la conclusion d’un accord de 
coopération entre l’autorité fédérale, la Communauté flamande, 
la Communauté germanophone, la Communauté française, 
la Commission communautaire commune, la Commission 
communautaire française et la Région wallonne”8.

La modification apportée à l’accord de coopération à 
l’examen ne conduit pas à une autre conclusion en ce qui 
concerne la compétence des parties à cet accord.

Formalités

4. Le délégué pour la Communauté germanophone a déclaré 
que l’avis du Beirat für Gesundheit a déjà été demandé, mais 
n’a pas encore été obtenu.

Si l’avis précité devait encore donner lieu à des modifications 
du texte soumis au Conseil d’État9, les dispositions modifiées 
ou ajoutées devront être soumises à la section de législation, 
conformément au prescrit de l’article 3, § 1er, alinéa 1er, et de 
l’article 4/1, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État.

examen De l’aCCorD De Coopération

oBserVation générale

5. Les modifications envisagées par l’accord de coopération 
à l’examen sont identiques à celles contenues dans l’accord 
de coopération d’exécution du 23 juin 2023.

6 Note de bas de page n° 6 de l’avis n° 69.730/VR: Voir l’avis 
n° 68.936/AG donné le 7 avril 2021 sur [un] avantprojet de loi 
‘relative aux mesures de police administrative lors d’une situation 
d’urgence épidémique’, Doc. parl., Chambre, session 2020-2021, 
n° 55-1951/001, pp. 64-68.

7 Note de bas de page n° 7 de l’avis n° 69.730/VR: Article 6bis, §§ 2 
et 3, de la loi spéciale du 8 aout 1980 ‘de réformes institutionnelles’.

8 Voir notamment l’avis C.E. n° 69.730/VR donné le 9 juillet 2021 
sur un avant-projet devenu la loi du 20 juillet 2021 ‘portant 
assentiment à l’Accord de coopération entre l’État fédéral, la 
Communauté flamande, la Communauté française, la Communauté 
germanophone, la Commission communautaire commune, la 
Région wallonne et la Commission communautaire française 
concernant le traitement des données liées au certificat COVID 
numérique de l’UE et au COVID Safe Ticket, le PLF et le traitement 
des données à caractère personnel des travailleurs salariés et 
des travailleurs indépendants vivant ou résidant à l’étranger qui 
effectuent des activités en Belgique’, Doc. parl., Chambre, 2020-
2021, n° 55-2129/001, pp. 25-26, observation 4.

9 À savoir d’autres modifications que celles dont fait état le présent 
avis ou que celles visant à répondre aux observations formulées 
dans le présent avis.
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Aangezien aan het samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 
wetgevende instemming verleend is,10 kan het overeenkomstig 
het beginsel van de hiërarchie der normen uitsluitend gewijzigd 
worden bij een handeling met dezelfde juridische waarde (en 
niet bij een uitvoerend samenwerkingsakkoord, dat van een 
lagere rang is). Overeenkomstig het legaliteitsbeginsel, zoals 
dat voortvloeit uit artikel 22 van de Grondwet en uit artikel 92bis, 
§ 1, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 ‘tot hervorming 
der instellingen’, zijn de partijen bij het samenwerkingsakkoord 
van 14 juli 2021 door dat samenwerkingsakkoord evenmin 
gemachtigd om door middel van een uitvoerend samenwer-
kingsakkoord het temporele toepassingsgebied ervan te 
wijzigen of om de beoogde doelstellingen van de verwerking 
van persoonsgegevens aan te vullen.

De stellers van het uitvoerend samenwerkingsakkoord van 
23 juni 2023 waren zich daar overigens van bewust bij de 
aanneming ervan, zoals blijkt uit de aanhef ervan:

“Overwegende dat de partijen bij huidig Samenwerkings-
akkoord voorzien in het opstellen van een wetgevend samenwer-
kingsakkoord tot wijziging van het Samenwerkingsakkoord van 
14 juli 2021, zoals gewijzigd door de Samenwerkingsakkoorden 
van 27 september 2021 en 28 oktober 2021. Dit wetgevend 
samenwerkingsakkoord zal een retroactieve werking heb-
ben en zal huidig uitvoerend samenwerkingsakkoord, [dat] 
aldus slechts een beperkte uitwerking in de tijd zal hebben, 
vervangen;”.

Afgezien van de bedenkingen die kunnen worden geformu-
leerd betreffende een dergelijke werkwijze in het licht van de 
voormelde grondwets- en bijzonderewetsbepalingen en van de 
beginselen van behoorlijke regelgeving, moet in elk geval het 
uitvoerend samenwerkingsakkoord van 23 juni 2023 worden 
ingetrokken bij het samenwerkingsakkoord van 29 september 
2023, zodat het formeel geacht kan worden nooit uitwerking 
te hebben gehad.

BijzonDere opmerkingen

Artikel 1

6. In de Franse tekst moeten de woorden “Article 2, § 1 de 
l’Accord de coopération” vervangen worden door de woorden 
“L’article 2, § 1er, de l’accord de coopération du 14 juillet 2021”.

10 Zoals de afdeling Wetgeving inzonderheid in de adviezen 
69.730/VR tot 69.736/VR van 9 juli 2021 opgemerkt heeft, heeft 
het samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 betrekking op 
aangelegenheden die bij wetgevende normen moeten worden 
geregeld en kan het de betrokken overheden bezwaren, zodat het 
overeenkomstig artikel 92bis, § 1, tweede lid, van de bijzondere 
wet van 8 augustus 1980 ‘tot hervorming der instellingen’ door de 
betrokken wetgevers goedgekeurd moeten worden. Om die reden 
is aan het samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 wetgevende 
instemming verleend.

Conformément au principe de la hiérarchie des normes, 
l’accord de coopération du 14 juillet 2021 ayant reçu un assen-
timent législatif10, celui-ci ne peut dès lors être modifié que par 
un acte de même valeur juridique (et non par un accord de 
coopération d’exécution de rang inférieur). Conformément au 
principe de légalité tel qu’il est exprimé dans l’article 22 de la 
Constitution et dans l’article 92bis, § 1er, de la loi spéciale du 8 
aout 1980 ‘de réformes institutionnelles’, l’accord de coopération 
du 14 juillet 2021 n’habilite pas non plus les parties à celui-ci 
à en modifier le champ d’application temporel, ni à compléter 
les finalités du traitement de données à caractère personnel 
visé par le biais d’un accord de coopération d’exécution.

Les auteurs de l’accord de coopération d’exécution du 
23 juin 2023 en étaient d’ailleurs conscients lors de l’adoption 
de celui-ci, ainsi qu’en atteste la lecture de son préambule:

“Considérant que les parties au présent Accord de coo-
pération prévoient la rédaction d’un accord de coopération 
législatif modifiant l’Accord de coopération du 14 juillet 2021, 
modifié par les Accords de coopération du 27 septembre 
2021 et du 28 octobre 2021. L’accord de coopération législatif 
aura un effet rétroactif et remplacera le présent accord de 
coopération [d’exécution], qui n’aura donc qu’une application 
limitée dans le temps;”.

Indépendamment des réserves susceptibles d’être formulées 
concernant un tel procédé au regard des dispositions constitu-
tionnelles et des dispositions des lois spéciales ainsi que des 
principes de bonne réglementation, l’accord de coopération 
d’exécution du 23 juin 2023 doit en tout état de cause être retiré 
par l’accord de coopération du 29 septembre 2023, de sorte 
qu’il est formellement réputé n’avoir jamais produit ses effets.

oBserVations partiCulières

Article 1er

6. Dans la version française les mots “Article 2, § 1er, de 
l’Accord de coopération” seront remplacés par les mots 
“L’article 2, § 1er, de l’accord de coopération du 14 juillet 2021”.

10 Ainsi que l’a relevé la section de législation notamment dans les 
avis 69.730/VR à 69.736/VR donnés le 9 juillet 2021, l’accord 
de coopération du 14 juillet 2021 concerne des matières qui 
doivent être réglées par des normes législatives et peuvent 
grever les autorités concernées, de sorte qu’il doit être approuvé 
par les législateurs concernés, conformément à l’article 92bis, 
§ 1er, alinéa 2, de la loi spéciale du 8 aout 1980 ‘de réformes 
institutionnelles’. Pour ce motif, l’accord de coopération du 14 juillet 
2021 a reçu un assentiment législatif.
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Artikel 4

7. Op de vraag waarom de bepaling onder 2° strekt tot 
verlenging van de toepassing van de artikelen 2bis, 14, § 5, 
en 16, § 2, van het samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 
(aangezien die bepalingen geen betrekking hebben op het 
digitaal EU-COVID-certificaat) antwoordde de gemachtigde 
het volgende:

“Dans le cadre de la question évoquée ci-dessus, nous 
avons réexaminé les dispositions que vous avez citées con-
cernant l’extension de ces dispositions prévue à l’art. 4 de 
l’accord de coopération modificatif. On peut en effet convenir 
que les articles 2bis, 14, § 5 et 16, § 2 de l’accord de coop-
ération du 14 juillet 2021 concernent le COVID Safe Ticket 
(qu’il est effectivement prévu de ne pas renouveler) et/ou ne 
peuvent plus avoir d’utilité et devrai[en]t donc être exclu[s] de 
la prolongation prévue à l’article 4 de l’accord de coopération 
modificatif. Nous ajusterons donc le texte en conséquence.”

Met die aanpassing kan worden ingestemd.

8. Bij hetzelfde artikel 4, 2°, van het samenwerkingsakkoord 
van 29 september 2023 wordt de buitenwerkingtreding van 
onder meer artikel 14, § 1, van het samenwerkingsakkoord 
van 14 juli 2021 bepaald op de “dag die door de partijen bij 
huidig Samenwerkingsakkoord bij wijze van een uitvoerend 
samenwerkingsakkoord is bepaald”. Volgens die laatste be-
paling worden de erin vermelde persoonsgegevens “door de 
afgever niet langer bewaard dan strikt noodzakelijk is voor 
het doel ervan en in geen geval langer dan de periode waarin 
het digitaal EUCOVIDcertificaat mag worden gebruikt om het 
recht van vrij verkeer uit te oefenen”.

In de adviezen 69.730/VR tot 69.736/VR van 9 juli 2021 
over de voorontwerpen van teksten houdende instemming 
met het samenwerkingsakkoord van 14 juli 2021 heeft de 
afdeling Wetgeving het volgende antwoord gekregen: “de 
bewaartermijn wordt afhankelijk gesteld van de toepassings-
termijn van de Verordening 2021/953 wat betreft het digitaal 
EUCOVIDcertificaat”.

Aangezien verordening (EU) 2021/953 niet langer van kracht 
is, ziet de afdeling Wetgeving niet in wat de maximumtermijn 
is voor de verwerking van de in artikel 14, § 1, van het sa-
menwerkingsakkoord bedoelde gegevens, gedurende welke 
de certificaten gebruikt mogen worden om het recht van vrij 
verkeer uit te oefenen.

Op een vraag daarover antwoordde de gemachtigde het 
volgende:

“Nous sommes d’accord avec le commentaire selon lequel 
aucune période de conservation concrète n’est actuellement 
incluse dans l’accord de coopération modificatif pour les 
données personnelles visées à l’article 14, § 1 de l’accord de 
coopération du 14 juillet 2021. Nous inclurons une modification 
à l’article 14, § 1 [de] l’accord de coopération du 14 juillet 2021 
afin de déterminer une durée de conservation explicite des 

Article 4

7. Interrogé quant aux motifs pour lesquels le 2° prévoit de 
prolonger l’application des articles 2bis, 14, § 5, et 16, § 2, de 
l’accord de coopération du 14 juillet 2021 (dès lors que ces 
dispositions ne concernent pas le certificat COVID numérique 
de l’UE), le délégué a répondu ce qui suit:

“Dans le cadre de la question évoquée ci-dessus, nous avons 
réexaminé les dispositions que vous avez citées concernant 
l’extension de ces dispositions prévue à l’art. 4 de l’accord 
de coopération modificatif. On peut en effet convenir que les 
articles 2bis, 14, § 5 et 16, § 2 de l’accord de coopération 
du 14 juillet 2021 concernent le COVID Safe Ticket (qu’il est 
effectivement prévu de ne pas renouveler) et/ou ne peuvent 
plus avoir d’utilité et devrai[en]t donc être exclu[s] de la pro-
longation prévue à l’article 4 de l’accord de coopération 
modificatif. Nous ajusterons donc le texte en conséquence”.

On peut se rallier à cette adaptation.

8. Le même article 4, 2°, de l’accord de coopération du 
29 septembre 2023 fixe la fin de vigueur, notamment, de 
l’article 14, § 1er, de l’accord de coopération du 14 juillet 2021“à 
la date déterminée par les parties au présent Accord de coo-
pération par le biais d’un accord de coopération d’exécution”. 
Selon cette dernière disposition, les données à caractère 
personnel qui y sont mentionnées “ne sont pas conservées 
par l’émetteur plus longtemps que ce qui est strictement 
nécessaire à la finalité poursuivie et, en tout état de cause, 
ne sont pas conservées audelà de la période durant laquelle 
les certificats peuvent être utilisés [lire: le certificat COVID 
numérique de l’UE peut être utilisé] pour exercer le droit à la 
libre circulation”.

Dans les avis 69.730/VR à 69.736/VR donnés le 9 juillet 
2021 sur les avantprojets de textes d’assentiment à l’accord de 
coopération du 14 juillet 2021, il avait été répondu à la section 
de législation que: “de bewaartermijn wordt afhankelijk gesteld 
van de toepassingstermijn van de Verordening 2021/953 wat 
betreft het digitaal EU-COVID-certificaat”.

Dès lors que le règlement (UE) 2021/953 n’est plus en 
vigueur, la section de législation n’aperçoit pas le délai maxi-
mal de traitement des données visées à l’article 14, § 1er, de 
l’accord de coopération, durant lequel les certificats peuvent 
être utilisés pour exercer le droit à la libre circulation.

Interrogé à cet égard, le délégué a répondu:

“Nous sommes d’accord avec le commentaire selon lequel 
aucune période de conservation concrète n’est actuellement 
incluse dans l’accord de coopération modificatif pour les don-
nées personnelles visées à l’article 14, § 1 de l’accord [de] 
coopération du 14 juillet 2021. Nous inclurons une modification 
à l’article 14, § 1 du l’accord de coopération du 14 juillet 2021 
afin de déterminer une durée de conservation explicite des 
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données visées à l’article 14, § 1, qui est de 15 jours après 
la publication de l’arrêté royal déclarant la fin de l’état du 
coronavirus COVID-19 épidémie.”

Artikel 14, § 1, van het samenwerkingsakkoord van 14 juli 
2021 zal door middel van een wijzigingsbepaling moeten 
worden aangepast in de door de gemachtigde geschetste 
zin, gelet op het legaliteitsbeginsel inzake de verwerking van 
persoonsgegevens. De verwijzing naar die bepaling in het 
ontworpen artikel 33, § 3, van het samenwerkingsakkoord 
van 14 juli 2021 moet dan ook worden weggelaten.

9. In de Duitse tekst van artikel 4 van het samenwerkingsak-
koord van 29 september 2023 moet de vermelding “1°” worden 
ingevoegd voor de woorden “In Absatz 1 Ziffer 1” en moet in 
het te vervangen artikel 33, § 3, van het samenwerkingsak-
koord van 14 juli 2021 de vermelding “(3)” worden vervangen 
door de vermelding “§ 3”.

Artikel 5

10. Artikel 5 luidt als volgt: “Dit Samenwerkingsakkoord 
treedt in werking op [lees: “heeft uitwerking met ingang van”] 
1 juli 2023.”

De afdeling Wetgeving is van oordeel dat weliswaar aan-
vaard kan worden dat met terugwerkende kracht instemming 
verleend wordt aan een samenwerkingsakkoord, maar alleen 
op voorwaarde dat de algemene regels inzake terugwerkende 
kracht van wettelijke bepalingen nageleefd worden.

In dat verband wordt eraan herinnerd dat, volgens het 
Grondwettelijk Hof, de nietretroactiviteit van wetten, decreten 
en ordonnanties een waarborg is ter voorkoming van rechts-
onzekerheid. Die waarborg vereist dat de inhoud van het 
recht voorzienbaar en toegankelijk is, zodat de rechtzoekende 
in redelijke mate de gevolgen van een bepaalde handeling 
kan voorzien op het tijdstip dat die handeling wordt verricht. 
De terugwerkende kracht kan enkel worden verantwoord 
wanneer ze onontbeerlijk is voor de verwezenlijking van een 
doelstelling van algemeen belang. Indien bovendien blijkt dat 
de terugwerkende kracht tot doel of tot gevolg heeft dat de 
afloop van een gerechtelijke procedure in een welbepaalde 
zin beïnvloed wordt of dat rechtscolleges verhinderd worden 
zich uit te spreken over een bepaalde rechtsvraag, vergt de 
aard van het in het geding zijnde beginsel dat uitzonderlijke 
omstandigheden of dwingende motieven van algemeen belang 
een verantwoording bieden voor het optreden van de wetgever, 
dat ten nadele van een categorie van burgers afbreuk doet aan 
de jurisdictionele waarborgen die aan allen worden geboden.11

Er dient op gewezen te worden dat tegen het uitvoerend 
samenwerkingsakkoord van 23 juni 2023 een beroep tot 

11 Vaste rechtspraak van het Grondwettelijk Hof: GwH 18 februari 
2009, nr. 26/2009, B.13; GwH 21 november 2013, nr. 158/2013, 
B.24.2; GwH 9 oktober 2014, nr. 146/2014, B.10.1; GwH 28 mei 
2015, nr. 77/2015, B.4.1; GwH 24 maart 2016, nr. 48/2016, B.6; 
GwH 6 oktober 2016, nr. 126/2016, B.7.3.

données visées à l’article 14, § 1, qui est de 15 jours après 
la publication de l’arrêté royal déclarant la fin de l’état du 
coronavirus COVID-19 épidémie”.

L’article 14, § 1er, de l’accord de coopération du 14 juillet 
2021 devra être adapté par la voie d’une disposition modi-
ficative dans le sens évoqué par le délégué, eu égard au 
principe de légalité en matière de traitement des données 
à caractère personnel. Dès lors, on omettra la référence à 
cette disposition dans l’article 33, § 3, en projet, de l’accord 
de coopération du 14 juillet 2021.

9. Dans le texte allemand de l’article 4 de l’accord de 
coopération du 29 septembre 2023, il convient d’insérer la 
mention “1°” devant les mots “In Absatz 1 Ziffer 1” et de rem-
placer la mention “(3)” par la mention “§ 3” dans l’article 33, 
§ 3, de l’accord de coopération du 14 juillet 2021, qui doit 
être remplacé.

Article 5

10. L’article 5 dispose que l’accord de coopération à l’examen 
“entre en vigueur [lire: “produit ses effets”] le 1er juillet 2023”.

La section de législation considère que, s’il peut être admis 
que l’assentiment à un accord de coopération ait un effet 
rétroactif, c’est à la condition qu’il soit satisfait aux règles 
générales d’admissibilité de la rétroactivité des dispositions 
législatives.

À cet égard, il est rappelé que, selon la Cour constitution-
nelle, la non-rétroactivité des lois, décrets et ordonnances est 
une garantie ayant pour but de prévenir l’insécurité juridique. 
Cette garantie exige que le contenu du droit soit prévisible 
et accessible, de sorte que le justiciable puisse prévoir, à un 
degré raisonnable, les conséquences d’un acte déterminé 
au moment où cet acte est accompli. La rétroactivité peut 
uniquement être justifiée lorsqu’elle est indispensable à 
la réalisation d’un objectif d’intérêt général. S’il s’avère en 
outre que la rétroactivité a pour but ou pour conséquence 
d’influencer dans un sens déterminé l’issue d’une procédure 
judiciaire ou d’empêcher les juridictions de se prononcer sur 
une question de droit, la nature du principe en cause exige que 
des circonstances exceptionnelles ou des motifs impérieux 
d’intérêt général justifient l’intervention du législateur, laquelle 
porte atteinte, au préjudice d’une catégorie de citoyens, aux 
garanties juridictionnelles offertes à tous11.

Il y a lieu de relever que l’accord de coopération d’exécu-
tion du 23 juin 2023 a fait l’objet d’un recours en annulation 

11 Jurisprudence constante de la Cour constitutionnelle: C.C., 18 février 
2009, n° 26/2009, B.13; C.C., 21 novembre 2013, n° 158/2013, 
B.24.2; C.C., 9 octobre 2014, n° 146/2014, B.10.1; C.C., 28 mai 
2015, n° 77/2015, B.4.1; C.C., 24 mars 2016, n° 48/2016, B.6; 
C.C., 6 octobre 2016, n° 126/2016, B.7.3.
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nietigverklaring ingediend is dat thans nog aanhangig is bij 
de afdeling Bestuursrechtspraak van de Raad van State.12

De intrekking van een uitvoerend samenwerkingsakkoord 
waartegen een beroep tot nietigverklaring ingesteld is en het 
gelijktijdig, met terugwerkende kracht, sluiten van een nieuw 
samenwerkingsakkoord met eenzelfde strekking zou neerkomen 
op een inmenging van de wetgever in lopende procedures. De 
Raad van State wordt zo immers de mogelijkheid ontnomen 
om zich nog uit te spreken over het bestreden uitvoerend 
samenwerkingsakkoord.

Zoals hiervoor in herinnering gebracht is door middel van 
een verwijzing naar de rechtspraak van het Grondwettelijk Hof, 
kan het opnieuw vaststellen, met terugwerkende kracht, van 
een bestreden verordeningstekst alleen aanvaardbaar geacht 
worden indien uitzonderlijke omstandigheden of motieven 
van algemeen belang daarvoor een redelijke verantwoording 
kunnen bieden.

In dit geval wordt met de terugwerkende kracht een doelstel-
ling van algemeen belang nagestreefd, namelijk het behoud 
van een juridisch kader dat voldoende rechtszekerheid biedt 
om de COVID-19-pandemie te bestrijden.

Bovendien strekt de vaststelling met terugwerkende kracht 
van de bepalingen die reeds opgenomen waren in het uitvoe-
rend samenwerkingsakkoord van 23 juni 2023 er alleen toe 
een probleem inzake bevoegdheid te verhelpen. Als de ver-
werende partij bij het voornoemde beroep tot nietigverklaring 
meent tegen die bepalingen bezwaren ten gronde te kunnen 
aanvoeren, zal ze dat nog kunnen doen (ditmaal voor het 
Grondwettelijk Hof, binnen de bevoegdheden van dat hof). 
Aldus kan de inmenging in de lopende procedure evenmin 
disproportioneel geacht worden.

In het licht van het voorgaande, lijkt de terugwerkende kracht 
van het voorliggende samenwerkingsakkoord aanvaardbaar.

onDerzoek Van De Voorontwerpen Van instemmingstekst

11. Het opschrift en het dispositief van de voorliggende 
voorontwerpen moeten worden aangevuld met de datum 
waarop het samenwerkingsakkoord ondertekend is.

12. In het voorontwerp van decreet van het Waalse Gewest 
dient in artikel 1 de verwijzing naar artikel 127 van de Grondwet 
geschrapt te worden.

13. Artikel 3 van het voorontwerp van wet en artikel 2 van 
het voorontwerp van decreet van de Franse Gemeenschap 
bevatten een inwerkingtredingsbepaling. Het opnemen van 
een dergelijke bepaling in een instemmingstekst heeft niet echt 

12 Rolnummer: 239.920.

actuellement pendant devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État12.

Le retrait d’un accord de coopération d’exécution attaqué 
par un recours en annulation et l’instauration simultanée, 
avec effet rétroactif, d’un accord de coopération qui a un objet 
identique équivaudraient à une immixtion du législateur dans 
les procédures en cours. En effet, le Conseil d’État est privé de 
la faculté d’encore se prononcer sur l’accord de coopération 
d’exécution contesté.

Ainsi qu’il a été rappelé ci-dessus par référence à la juris-
prudence de la Cour constitutionnelle, le rétablissement, 
avec effet rétroactif, d’une réglementation contestée ne peut 
être considéré comme admissible que si des circonstances 
exceptionnelles ou des motifs impérieux d’intérêt général 
peuvent le justifier raisonnablement.

En l’occurrence, la rétroactivité poursuit un objectif d’intérêt 
général, à savoir le maintien d’un cadre juridique offrant une 
sécurité juridique suffisante pour lutter contre la pandémie 
de COVID-19.

En outre, le rétablissement rétroactif des dispositions qui 
faisaient déjà l’objet de l’accord de coopération d’exécution 
du 23 juin 2023 vise seulement à corriger un vice de compé-
tence. Si la partie requérante dans le recours en annulation 
précité estime pouvoir opposer à ces dispositions des griefs 
sur le fond, elle pourra encore le faire (désormais devant la 
Cour constitutionnelle, dans les limites des compétences de 
celle-ci). Ainsi, on ne peut pas non plus considérer l’immixtion 
dans la procédure en cours comme disproportionnée.

Au vu de ce qui précède, l’effet rétroactif de l’accord de 
coopération à l’examen parait admissible.

examen Des aVant-projets De texte D’assentiment

11. Il convient de compléter l’intitulé et le dispositif des 
avant-projets à l’examen par la date à laquelle l’accord de 
coopération a été signé.

12. Dans l’avant-projet de décret de la Région wallonne, il 
convient de supprimer, à l’article 1er, la référence à l’article 127 
de la Constitution.

13. L’article 3 de l’avant-projet de loi ainsi que l’article 2 de 
l’avant-projet de décret de la Communauté française com-
portent une disposition d’entrée en vigueur. Pareille disposition 
dans un texte d’assentiment n’a guère de sens et peut même 

12 Numéro de rôle: 239.920.
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 zin en kan zelfs tot rechtsonzekerheid leiden, aangezien het 
samenwerkingsakkoord niet eerder in werking kan treden dan 
op de dag van bekendmaking van de laatst bekendgemaakte 
instemmingstekst.

De griffier, De voorzitter,

Annemie goossens Jeroen  
Van nieuwenhoVe

 être source d’insécurité juridique, dès lors que l’accord 
de coopération ne peut pas entrer en vigueur avant le jour de 
la publication de l’acte d’assentiment publié en dernier lieu.

Le greffier, Le président,

Annemie goossens Jeroen  
Van nieuwenhoVe
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WETSONTWERP

FILIP,

Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

onze groet.

Op de voordracht van de minister van Volksgezondheid,

heBBen Wij Besloten en Besluiten Wij:

De minister van Volksgezondheid is ermee belast in 
onze naam bij de Kamer van volksvertegenwoordigers 
het ontwerp van wet in te dienen waarvan de tekst 
hierna volgt:

Artikel 1

Deze bepaling regelt een aangelegenheid bedoeld 
in artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Instemming wordt verleend met het wetgevend 
samenwerkingsakkoord van 8 februari 2024 tussen 
de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de 
Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, 
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, het 
Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie 
strekkende tot wijziging van het Samenwerkingsakkoord 
van 14 juli 2021 tussen de Federale Staat, de Vlaamse 
Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de 
Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie, het Waals Gewest en de 
Franse Gemeenschapscommissie betreffende de ver-
werking van gegevens met betrekking tot het digitaal 
EU-COVID-certificaat, het COVID Safe Ticket, het PLF 
en de verwerking van persoonsgegevens van in het 
buitenland wonende of verblijvende werknemers en 

PROJET DE LOI

PHILIPPE,

roi des Belges,

À tous, présents et à venir,

salut.

Sur la proposition du ministre de la Santé publique,

nous avons arrêté et arrêtons:

Le ministre de la Santé publique est chargé de pré-
senter en notre nom à la Chambre des représentants 
le projet de loi dont le teneur suit:

Article 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

Assentiment est donné à l’accord de coopération légis-
latif de 8 février 2024 entre l’État fédéral, la Communauté 
flamande, la Communauté française, la Communauté 
germanophone, la Commission communautaire commune, 
la Région wallonne et la Commission communautaire 
française visant à la modification de l’Accord de coopéra-
tion du 14 juillet 2021 entre l’État fédéral, la Communauté 
flamande, la Communauté française, la Communauté 
germanophone, la Commission communautaire commune, 
la Région wallonne et la Commission communautaire 
française concernant le traitement des données liées au 
certificat COVID numérique de l’UE et au COVID Safe 
Ticket, le PLF et le traitement des données à caractère 
personnel des travailleurs salariés et des travailleurs 
indépendants vivant ou résidant à l’étranger qui effec-
tuent des activités en Belgique, tel que modifié par les 
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zelfstandigen die activiteiten uitvoeren in België, zo-
als gewijzigd door de Samenwerkingsakkoorden van 
27 september 2021 en van 28 oktober 2021, afgesloten 
te Brussel op 8 februari 2024, gevoegd bij deze wet.

Gegeven te Brussel, 9 februari 2024.

FILIP

van KoningsWege:

De minister van Volksgezondheid,

Frank Vandenbroucke

Accords de coopération du 27 septembre 2021 et 28 
octobre 2021, le 8 février 2024, annexé à la présente loi.

Donné à Bruxelles, le 9 février 2024.

PHILIPPE

Par le roi:

Le ministre de la Santé publique,

Frank Vandenbroucke
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Zitting van het Kenniscentrum van 20 juli 2023 

 
Séance du Centre de Connaissances du 20 juillet 2023 

 
 
Le Centre de Connaissances de l’Autorité de protection des données (ci-après « l’Autorité »), en 
présence de Mesdames Cédrine Morlière, Nathalie Ragheno et Griet Verhenneman et Messieurs 
Yves-Alexandre de Montjoye et Bart Preneel, a adopté des avis standards se référant à l’avis de 
l’Autorité n° 65/2023 relatif à la rédaction des textes normatifs, disponible à l’adresse 
https://www.autoriteprotectiondonnees.be/publications/avis-n-65-2023.pdf, dans les dossiers 
suivants :  
 
Het Kenniscentrum van de Gegevensbeschermingsautoriteit (hierna "de Autoriteit”), in  
aanwezigheid van de dames Cédrine Morlière, Nathalie Ragheno en Griet Verhenneman en de 
heren Yves-Alexandre de Montjoye en Bart Preneel, heeft de standaardadviezen aangenomen 
waarin wordt verwezen naar het advies van de Autoriteit nr. 65/2023 betreffende de redactie van 
normatieve teksten, beschikbaar op het volgende adres: 
https://www.gegevensbeschermingsautoriteit.be/publications/advies-nr.-65-2023.pdf in volgende 
dossiers: 
 
1.  Dossier CO-A-2023-333  
 
Voorwerp : Ontwerp van Wetgevend SA tussen de Federale Staat, de Vl. Gem., de Fr. Gem., de 
Duitstalige Gem., de GGC, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie 
strekkende tot wijziging van het SA van 14 juli 2021 betreffende de verwerking van gegevens met 
betrekking tot het digitaal EU-COVID-certificaat, het COVID Safe Ticket, het PLF en de verwerking 
van persoonsgegevens van in het buitenland wonende of verblijvende werknemers en 
zelfstandigen die activiteiten uitvoeren in België 
Objet: Accord de coopération entre l’État fédéral, la Communauté flamande, la Communauté 
française, la Communauté germanophone, la Commission communautaire commune, la Région 
wallonne et la Commission communautaire française visant à la modification de l’Accord de 
coopération du 14 juillet 2021 concernant le traitement des données liées au certificat COVID 
numérique de l'UE et au COVID Safe Ticket, le PLF et le traitement des données à caractère 
personnel des travailleurs salariés et des travailleurs indépendants vivant ou résidant à l'étranger 
qui effectuent des activités en Belgique 
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